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BBEJEHHUE

Jannas pabGorta mnocBsmieHa mnpobieMe mnepeBoaa adpoaMepUKaHCKOTO
JIMajIeKTa aHTJMHCKOTo A3bIKa. IIpn 3TOM BHHMMaHME CKOHILEHTPHPOBAHO Ha Mape
A3BIKOB  AHIVIMHCKUU-PYCCKMH. B  1aHHOM HCCIIEIOBaHUM pPacCMaTpHUBAETCS
TEOPETHYECKUN AaCIEKT MPOOJEMBI U 3aTParuBaeTCs UCTOPHS BO3HUKHOBEHHS H
TEOpUH NIPOUCXOXKIECHU adpOoaMEpPUKaHCKOro auanekra. B pabote npencraBiaeHs
IIEPEBO/IBI INTEPATYPHBIX IMPOU3BEACHUM U UX aHAJIM3.

AKTYaJlbHOCTB JTaHHOM TeMbl 00yCJIOBJIEHA TEM, 4YTO HpolbiieMa TepeBojia
appoaMepUKaHCKOTO IHMAJeKTa SBISETCA OOHOW U3 Hanboree TPYAHBIX oOJacTeit
NEpEBOAYECKON JesaTenbHOCTH. Bompoc o0 cmocobax M IpueMax IepeBoja
appoaMepHKaHCKOTO JAMaleKTa SBISETCS OJHMM W3 HauMeHee pa3paboTaHHBIX B
TeopuH nepeBoja. OTCyTCTBHE OOLIEIPUHATBIX METOJOB M MPUEMOB MOPOKIAET
OrPOMHO€ KOJIMYECTBO IOJXOJOB B IEpPEBOJE appOoaMEpUKAHCKOH pedn B
XYZ0’KECTBEHHBIX MIPOU3BEIACHUAX.

IMeab paboTel COCTOMT B TOM, UYTOOBI BBISIBUTH OCHOBHBIE TPHEMBI MU
crnoco0bl nepeBosia ahpoaMepUKaHCKON peun Ha pyCCKUM SA3BIK JUIA JOCTHIKEHHS
HanOOJbILEH aIEKBAaTHOCTU B TIEPEBO/IE.

st moCTHXKEHUs STOU 11e/ OB MOCTABJIEHBI CIEAYIONINE 32 a4

® TIPEICTAaBUThH ONPEJCIICHUE MOHATHIO «IUATIEKTY;

® 03HAKOMHUTKCS C OCHOBHBIMHU CITOCOOAMU MEPEBOJIA THATICKTU3MOB;

® pPAcCMOTPETh JIEKCHMYECKHE, TIpaMMaThdeckue, (HOHETHUECKUE
0c00eHHOCTH appOAMEPUKAHCKOIO JHATIEKTA;

® BBIABUTH OCHOBHBIE TPYAHOCTH M TpOOJIEMBI TIPH TEPEBOAE
appoaMepuKaHCKOTO JUAIEKTa;

® OIpEeNelIuTh  OCHOBHBIE  CIOCOOBI M NpPUEMBI  Tepeaayu
apOoaMepUKaHCKOTO TMANEKTa;

e cJenaTh aHaIM3 CYIIECTBYIOIIMX TIEPEBOJOB XYI0KECTBEHHBIX

HpOH3B€I{€HHﬁ, YUUTBIBAA 0COOEHHOCTH TBOPYCCTBA aBTOpa
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OpUIMHAJIa M HCTOPUYECKUH KOHTEKCT TPOU3BEICHHS, a TaK§Ke
- TCOPETHYECKHUE TOT0XKEHHUA, PACCMOTPEHHBIE B paboTe.

— O0bekToM HCCIENOBaHMA  SBiIAETCS  adpOoaMEPHUKAHCKHM  JHANIeKT
1 AHTJIUKMCKOTO S3bIKA.

IIpenmer mccaenoBaHus — OCOOEHHOCTH mepeBoja adppoaMepUKaHCKO

J

p€4u B XYyJOKCCTBEHHBIX IPOU3BCACHHUAX.

MarepnaioM  HMCCJIEJOBAHHS  TOCTYXWIH poManel M. Tgena

i

- "IIpuxmoyenus I'eknsbeppu @unna" ("The Adventures Of Huckleberry Finn'"),

I

"IIpuximroyenus Toma Coiiepa" ("The Adventures Of Tom Soyer"), poman 3.

Youkep "LiBer mypmnypusiii" ("The Color Purple") u mpoumssemenue D. A. Ilo

il

"3onotoit xyk" ("The Gold Bug").
Teopernyeckoil 0a30il uCCIEIOBAaHUS CTAMH PabOTBI OTEYECTBEHHBIX H
- 3apyOeXKHBIX YYEHBIX, TEOPETUKOB U NIPAKTUKOB IEPEBOJIA, B YHCIIE KOTOPLIX A. JI.
- | [Iseiinep, A. B. ®enopos, B. H. Komuccapos, C. I1. ®nopun, C. I1. Bnaxos u
TpyTHeE.

B xone paboThl IpHUMEHSIINCH TaKHe METOAbI, KaKk cpaBHEHHE, 0000ILeH e,

il

Knaccn(bnxaum W aHaJIu3.

- B paGore BbIBHraeTcs rumore3a O IEPEeBOJUMOCTH adpoaMepUKaHCKOIL

i

peur IpH COXPAHEHUH OCOOEHHOCTEH OpUrHHaIa.

HoBu3na IPOABIICTCA B TCOPETHYECKOM OCMBICICHUHN BO3MOXXHOCTH

i

nepeBoza appoaMEepUKaHCKON peyr Ha MPUMepe XYI0KECTBEHHBIX POU3BEICHHUI
KJIACCUYECKOM M COBPEMEHHOM JINTEPATYPhl, TaK KaK JIMIIL B HEMHOIOYHCIIEHHBIX

IEPEBOAOBEAUCCKHUX pa60Tax npeacraBjicHa HpO6HCMa IepeBoga

il

appoaMepUKAHCKOTO JHAJIEKTA.

e Teopernyeckass 3HAYUMOCTH paboOTHl COCTOMT B 0000mIEHMM U
CHCTEMAaTH3aLMN TOJNOKEHUH, UMEIONMXCS B TEOPUH TepeBoja. B nanbHeiiem
paboTa MOXKET HCHONb30BaTbCs B KAUECTBE TEOPETHYECKOM OCHOBBI IS

UCCJIENIOBAHUH Y CTYI€HTOB JIMHIBUCTHUECKUX U (HUIOJIOTHYECKHX (aKyIbLTETOB.
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IIpakTHyeckasi 3HAYHMOCTb DPAa0OTBI COCTOMT B TOM, YTO OHAa néeT
[IPUMEPHI TPAKTUKU NIEpeBoia ahpoaMepUKaHCKOH peyH.

JlurnoMHas paboTa COCTOUT U3 BBEACHUS, TPEX IJIaB, 3aKIIOUEHHS, CIIUCKa
HCIIONB30BaHHBIX MCTOYHMKOB M Jjureparyphl. IlepBas riaBa IOcCBsIieHa
OIIPE/IENIEHHIO TIOHATHS «IMAIIEKT» M CII0c00aM MepeBoja AUATIEKTU3MOB. Bropas
rjlaBa pacCMaTpUBAaeT OCOOEHHOCTH adpOaMEPHUKAHCKOTO JUANIEKTa aHIVIMHCKOTO
A3pIKa. B TpeTheH, NMPaKTHYECKOH, INIaBe NPOBOAUTCA AHAINU3 CYILECTBYIOIIHUX
IepeBoIoB apOaMEPUKAHCKON peYd B XYJIOKECTBEHHOH JIUTEpaType C y4eTOM
IIOJIOXKEHUH, OIMCAaHHBIX B TEOPETHYECKHX IJIaBaX. B 3akioueHUM MPUBOASTCA
BBIBOJIBI 110 IIPOBEIECHHOMY HcciefoBaHuio. CHHCOK  HMCHOJb30BaHHBIX

MCTOYHHUKOB U JINTEPATYPBl COCTOUT U3 63 HAWMEHOBAHUIA.
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1 Hp06neMa rnepenadyun A1uajieKTOB B XyAOXKCCTBCHHBIX ITPOU3BEACHUAX

1.1 Onpenenenve MOHATHS «JTHAJICKT

Paznen s3b1k03HAHUA, U3YYAIONIUN AUAJIEKTH TOTO MM MHOIO A3bIKa B UX
CUHXPOHHOM COCTOSIHUU M UCTOPHUYECKOM PA3BUTUH, HA3bIBAETCS JAHUATIEKTOIOTHUS.
OHIMKIIONEUYECKUI CIIOBaph JAeT CIEeNyIOollee MOHINE THANeKTa: AUajiekT (0T
rpeu. dialektos - roBop - Hapeune) — 3T0 pa3HOBUAHOCTD SA3bIKA, YIIOTPeOIsieMas B
Ka4yeCTBE CPECTBA OOIIECHMS JIMIAMH, CBA3aHHBIMM TECHOWTEPPUTOPHAILHOM,
npoeCCHOHATBHON MM COLMANbHOM OOImHOCTRIO.B ompenenenun mnoHSATHA
«IMAJIEKT» B CBOEM HCCIIEOBAHUM MBI OyleM NPHIEPKUBATHCS TOYKH 3peHus M.
M. MakoBcKOro, NMHTBHCTAa U CIELHUATUCTa B 00NaCTH TePMAaHCKHMX S3BIKOB,
COTJIaCHO KOTOpPOM, 3TO «TEPPUTOpPHANBbHAS, BPEMEHHAS WIM COLUAIbHAS
Pa3HOBUIHOCTH 5I3bIKa, yHoTpebisemas 0oiee Wik MeHee OrpaHHYEeHHBIM YHCIIOM
JIOAEN ¥ OTIMYAIOMIAACS 110 CBOEMY CTPOIO ((OHETUKE, TpPaMMAaTHKe, IEKCEMHOMY
COCTaBy U CEMaHTHKE) OT SI3blKa CTaHAapTa, KOTOPBIA caM SBJISETCS COLUAIBHO
HauOoJiee MPECTIKHBIM auanekTom» [18 c. 32].

JIMHTBUCTBI BBIACIAIOT [BE PA3HOBUAHOCH JHAIEKTOB: TEPPUTOPHAJILHEIE
JTUAJICKTBI U COIMAJIbHBIC TUAJICKTHI.

MHorue y4eHbIC-JIMHIBUCTHl TMPUAECPKUBAIOTCA MHEHMSA, COIJIACHO
KOTOPOMY TEPPUTOpPUAJIbHBIE JUATEKTH 001a1al0T CIEAYIOIUMH 0COOEHHOCTAMM:

a) TEPPUTOPUATIEHON OTPAaHUICHHOCTHIO;

0) HENoJIHOTOM OOIIECTBEHHBIX (QYHKUMH U, Kak CIEACTBHE 3TOrO,
HE3HAYUTENbHBIM CTHUJIEBBIM Pa3HOOOpa3HEM;

B) 3aKPETJIEHHOCTBIO 3a OBITOBOM M 0OMXOJHO-TIPOU3BOACTBEHHOMN Chepoii
OOIICHMS,;

) OIpPENENEHHON, HMCTOPUYECKH OOYCIOBIEHHOH CONUANIbHON cdepoit
pacnpoCTpaHeHHS;

1) OTCYTCTBHEM OTOOPa ¥ PETJIAMEHTALUH A3BIKOBBIX CPEJICTB;

€) CTPYKTYpHOWH IOJYMHEHHOCTBIO BBHICIIUM (opMaM CyIecTBOBaHHA

A3bIKA, B YACTHOCTH JINTEPATYPHOMY SI3BIKY [46].
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BONBbIIMHCTBO JIMHIBUCTOB CXOJUTCA BO MHEHHH, YTO TEPPHTOPHAIBHbIMH
AWANEeKT SBIAETCS OECIMCHMEHHOM (QOpPMOH M, Kak MpaBUIO, pealH3yercss B
YCTHOH pEYM, OJHAKO BCTPEYACTCS OH M B MHCHMEHHOM DEYH, a MMEHHO B
XYHAOKECTBEHHOM  nuTepatype. OpHako  ynoTpebiieHHe — QualekTa B
XYI0KECTBEHHOM JIMTEPATYype OTPAHUYEHO B TOM CMBICIIE, YTO IUATIEKT BXOIUT B
TEKCT JIMIIb B TOM BMJE, B KAaKOM 3TO HEOOXOAMMO [UIf OCYLIECTBIICHHUS
aBTOPCKOTI'O 3aMBICHA, T. €. mojaBepraercs obpabotke. IIporecc Takoit 06paGoTkn
HEpaspbhIBHO CBS3aH C IIOMCKOM IIMCATEIeM TOYHOTO, IO €ro MHEHHIO,
1300pa3uTeNpHOTO cpencTra. [louck onpenensercs GyHKIHMAMH, BBITOTHIEMBIMU
TEPPUTOPUATBHBIM JHAJICKTOM B KOHKPETHOM IpousBeneHun [47]. Beigensrorcs
TPHU TaKUX (QYHKIIHH:

1) dynkums sTHOrpaduueckas, BHIIONHSAEMAs B TEX CIy4asxX, KOTJa aBTOP
XO04eT MAaKCHMaJbHO JOCTOBEPHO MEPENaTh pedeBble OCOOCHHOCTH TIepoes,
IIPOXXHUBAIONINX B ONPEACTICHHON MECTHOCTH;

2) byHKIMA CO3aHUS COLMANBHO-KYIBTYPHOM XapaKTEPUCTHKH;

3) byHkuMsa upeonormyeckas, WM CHMBOJIMYECKAs, BHIIONHSIEMAs B Tex
Cllydyasx, KOrja aBTop coo0maeT o0pasy U peun reposi 0codble «MIEOIOTHUSCKHE)
YepThl, OTBECYAIOIIME OCO00M «uaeomoruueckoin» (pumocodckoil) ycTaHoBKe
aBTOpa [46].

OyHKIUA CO3JIaHMs COLMAJIbHO-KYJIbTYPHOMR XapaKTePUCTUKHU
NPUCYTCTBYET BCETNlA W BE3/IE, I/I€ MCMONbL3YETC THANEKTHAs CTHJIM3ALHs Pedu
repos, OJHAKO B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa IIPOM3BEICHHMS OHA MOXET
JOTIOJIHATHCA TMOO0 STHOTpaUIECKOH, INOO UICONOTHYECKOH (DyHKIHEH.

B. C. BwuHorpanoB BeIfeNAN  XapaKTEPOJIOTHYECKYH)  (DYHKIHIO
OUAJICKTU3MOB.  JMAaJe€KTH3MBbl  CIOyXaT  TOATBEPKICHHEM  COLMAIBHOM
XapaKTEPUCTUKU TTEPCOHAKEH:

- COLMAIIBHOW (p€Yb KPECThSIHMHA; PEUb JI000T0 AEPEBEHCKOTO SKHTEIIS,
pe4yb MM HEOOpPa30BaHHOTO MAJIOKYJIBTYPHOIO YEJIOBEKA, MM YeIOBEKa H3

Hapoa, HECYIEro Iiy0OKoe HallMOHAJILHOE MUPOOIIYIIIEHHE);



- TI0 TEepPUTOPHH NPUHAJIECKHOCTH (pedyb dYelIOBeKa, ponHBmerocﬁ 17§
BBIPOCIIETO B KAKOW-JINOO OIPEETICHHON MECTHOCTH);

- UTHAUBUAYATBHON XapaKTEPUCTUKH peun [2].

TepMuH «coluaapHble AUATIEKTBD YHOTPEOIAETCS TO B OYEHb LIHPOKOM,
TO B OYEHb Y3KOM CMbIcE. MBI ero OyziemM MOHMUMATh Kak S3BIKOBOE 00pa3oBaHueE,
oOJnamaroniee OrpaHUYEHHOCTHIO COLIMAIBHOW OCHOBBI: COLMAJbHBIC THAJIEKTHI
BBICTYTIAIOT CPEACTBOM OOLIEHUS, MpUYeM, KaK TIPaBWIO, OTOJHUTEILHEIM,
OTHENBHBIX  COIMAJIBHO-COCIOBHBIX,  NPOU3BOACTBEHHO-TTPO(ECCHOHAILHBIX,
IPYNIOBBIX M BO3PAaCTHBIX KOJUIEKTUBOB, a HE BCEro Hapoja (Kak JTUTepaTypHBIiH
A3BIK) U HE BCETO HACENIEHNs PErnoHa (Kak TEppUTOpUAIbHBIC THANEKTH)[46].

Yro xacaercsi mnpoOieMBbl HCIONB30BAHUSA COIMANIBHBIX JIHAIEKTOB B
XYyJI0’KECTBEHHOM JUTEpaType, TO, O€3YyCIOBHO, IOJOXXEHHUS, MPUMEHUMEIE K
TEPPUTOPUATBHBIM HAJIEKTaM, MOTYT OTHOCHUTBCS U K IHAJIEKTaM COLIMAILHEIM.
OHu TaKKke ymoTpeONsloTCs B XYyJO0’KECTBEHHOM TEKCTe B 0O0pabOTaHHOM BHIIE,
COTJIACHO aBTOPCKOMY 3aMBICITY, M BEIOOpP aBTOpA OTMPENENseTCs] B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, Kakhe (PYHKUUM BBITOJHSIET TOT WJIM HWHOW COIUANBHBIA JUAJIEKT B
KOHKPETHOM Tpou3BeleHUH. [Ipennomnaraercs, 4To GyHKUUHU, OCYIIECTBIIEMEIE B
TEKCTE COIMANIbHBIMU JUAJIEKTAMH, COBMANAIOT C (YHKIUSAMH, BBINOJIHIEMBIMHA
TEPPUTOPHATLHBIMU JUAIEKTAMU.

Mexay TeppUTOPHATIBHBIMU W COLMAIBHBIMU JHAJIEKTAMHU CYIIECTBYET
TecHast CBs3b, T. K. BCE TEPPUTOPHAIbHBIE OUAJIEKTHl HWMEIOT OIpPENCIICHHYIO
COIMAJIBHYI0O MapKUpPOBaHHOCTh. OJHaKo KpailHe BaXXHO OTMETHUTH, YTO
OCOOEHHOCTH TEPPUTOPHAIBHBIX AMAJIEKTOB 3aTPArMBalOT BECh SI3BIKOBOM CTPOM
(poneTuKy, rpaMMaTHKy M JIEKCHMKO-CEMaHTHUeckylo cdepy). Crenuduka ke
COLIMAJIBHBIX TUAJIEKTOB (€CIIM TOBOPUTH O COIMANIBHBIX IUAJICKTaX B YUCTOM BHJIE
W HE TOoJpa3yMeBaTh 3THOCOILMANbHBIE OUANIEKThI) OTpaKeHa B OCHOBHOM Ha

JIEKCUYECKOM YPOBHE.
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1.2 CriocoOsI ¥ IMpUEMBI NIEPEBOIA AUATIEKTU3MOB

A.Jl. lllsetilep mpexanaraer Cilenylollee ONpeAeIeHne CTpaTeruu
(crmocoba) mepeBoja: 3TO NporpamMma JEWCTBHA IEPEBOAYMKA IO NOCTHIKEHUIO
COCTOSIHUSL afleKBAaTHOCTH TepeBona. Ctparterus nepeBoja (pOpMHUPYETCS B XOe
IpEAepeBOAYECKOTO  aHAlM3a M pealu3yeTcs B Mpolecce  TEpEBOJa.
®opMHUPOBAHUE CTPATETUH NIPEAIIOIAraeT TPH dTama:

1. Ompenenenvie 3ajad, BO3HUKAIOIIMX IIPH BBIIOJHCHHUU IIEPEBOJA
KOHKPETHOT'O TEKCTA.

2. BricTpauBaHHE TOJYYEHHBIX 3a/a4 B MEPAPXHI0 B COOTBETCTBUM CO
CTETIEHbIO Ba)KHOCTHU.

3. OmpeneneHre HEOOXOAUMBIX JKEPTB M KOMIIEHCAIMH M HEM30EXKHBIX
noteps [39].

I[Ipu nepeBoe AUATEKTU3MOB CIENYET YUUTBIBATh, YTO UX UCIIOIb30BAHHE
B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE MPH3BAHO BBIIOIHUThL ONPENECIEHHYIO (DYHKIHIO, H
0COOEHHOCTH PEYH TepoeB MOTHUBHPOBaHEL Tak, MCIOIB30BAHUE AUATIEKTa HECET
XapaKTepOJIOrHYeCKyl0 (YHKIHIO, U MMEHHO BBIIOJIHEHHEM 3TOW (QYHKUUH H
ClielyeT PYKOBOJCTBOBAThCA NpPHU (OPMHUPOBAHUM CTpaTeEruv. TakoM oOpasom,
BLIOOP KOHKPETHOTO CpEICTBAa peanu3aluu (IpueMa IepeBojia) JIOJDKEH
IMKTOBATLCS HE IpeAnodYTeHreM OoJiee OIM3KOMY IO CYTH, a Oonee OTBEYaroImeMy
BbIIICO3HAYeHHOM (yHKIMK. COOTBETCTBEHHO, MMEHHO 3Ta JOMHHHUPYIOLIas
Gynkuus 1 OyneT NMOAYMHATH ceO€ BTOPOM 3Tal, TO €CTh ONpPEAENATh MECTO
3a7laud B MEpapXWM JPYTUX 3afad. B kadecTBe NPUMEPHOrO CHOMCKA 3a1a4 IIpH
TIEPEBOJIE INATECKTOB ¥ HHIMBHIYaIbHBIX OCOOEHHOCTEH PEUH B XyI10XKECTBEHHOM
IPOM3BECHUHN MOKHO BBIJEIIHUTE!

1.CoxpaHeHHe [EeJTOCTHBIX U TAPMOHUYHBIX 00pa3a repoes.

2 Ilepenaya conuagbHOrO KOMIIOHEHTA AMANIEKTA.

3 Ilepenaya TeppUTOPHATBHOIO KOMIIOHEHTA TUAIEKTA.

Heo0Xx0auMO  TOSICHUTH, YTO COXPAaHEHHE TapMOHMYHBIX 00pa3oB

MIpeBaJIupyeT Had OCTAJIBHBIMH 3aJadaMHu IIOTOMY, 4YTO IIpH HNEPEBOAC TCKCTa



CIeyeT MOJYUHATD ICTAIH IIEHTPAILHOH TeMe, TO €CTh YCTOATh IEPE COOIa3HOM
KaK MOJKHO TOYHEE IEepe/laTh KaKIyl0 0OCOOCHHOCTh PEYH BMECTO MCIOIL30BAHUS
CPEICTB IEPeBO/ia KaAK MHCTPYMEHTOB, IIOMOTAIOIIMX TOYHO, ITOJHO, HO BMECTE C
TEM OPraHHWYHO MEepelaTh 3THOKYJIBTYPHYIO COCTaBJSIOUIYIO,YTO O3HAYAET, YTO
IEPEBOA HE JOJDKEH OBITh OyKBanbHBIM M HE JIOJKEH pa3pyliaTb KapTHHY
NPOMU3BEACHNUS, TaK KaK M3JIMIIHKNE CTapaHMs NpH Iepeaade, HampuMep, 0COOBIX
IJIarojpHBIX (POpM, MOTYT HETaTMBHO CKa3aThCs HA BIEYATICHHH OT KHUTH, a
C/IEJIaTh 3TO HEONBITHOMY MEPEBOIUMUKY OUEHb JIETKO.

A.B. ®enopoB cuuTaeT ACHCTBUTENHFHO HEMEPEBOAMMBIME T€ OTEIbHBIC
QJIEMEHTHI S3bIKAa MOJUIMHHUKA, KOTOPBIE NPEACTABIIOT COOOW OTKIOHEHHS OT
001Iel HOPMBI SI3bIKA, OLIYTUMbIE IO OTHOIIEHHUIO UMEHHO K 3TOMY S3BIKY, T.€. B
OCHOBHOM JIMQJIEKTHU3Mbl M T€ CJIOBa COLMAIbHBIX JKAPTOHOB, KOTOPBHIE HUMEIOT
APKO BBIP&KEHHYIO MECTHYIO OKpacKy. OOHaKko cielyeT HWMeTh BBHIY, YTO
nepefada UAJeKTU3MOB 4Yallle BCErO peallu3yeTcs B Iepeaade COIMAIBHOTO
KOMIIOHEHTa (4TO OOBIYHO JJOCTUTAETCSA C MOMOIIBIO MPOCTOPEUUS W CHUKEHHOMN
pa3roBopHoOii peun) [35].

Cnenyer OTMETHUTD, YTO B aHIVIMHCKOM S3bIKE OTKJIOHEHHS OT CTaHIapPTHBIX
IJIarojibHbIX (OPM YHNOTPEOIAIOTCS HOCHUTEIAMH 53bIKa, B TO BpeMs Kak
00pa3oBaHHbIE [0 AHAJOTMU TJIArOJbHBIE (POPMBI B PYCCKOM S3BIKE HOCHTEND B
YCTHOHM peud UCHOJB30BaTh HE CTAHET IPHU JII0OOM ypoBHE 00pa3oBaHHOCTH. Tak
IPOUCXOJIUT OCMBICIIEHHE BTOPOTO 3Tama, TO €CTh COINOJUHHEHHE CTOSIIHX IEpPe]]
NepeBOAYUKOM 3aad. B cBoro ouepenp, Oosnee BaKHBIE 3aaud MOTYT OBITh
peanu3oBaHbl 3a CYeT 3aJad MeHee BakHBIX. IIOCKONBKY TeKcT mpencraBiseT
CIIOKHYIO CHCTEMY, TO U JKEPTBBl M KOMIIEHCAIMH OyayT CHCTEMHBIMH,
pEaNM30BaHHBIMH COIVIACHO €IMHOMY CDEICTBY, MHa4e TEKCT IepeBoja Oyaer
pa3apoOJICHHBIM U €QUHBIM CTUIb HE CHOPMHUpPYETCs, a pedb, MPHHAIIEKAIAS
OJTHOMY IIEpCOHaXy, OyyT Ka3aThCsl CMECBIO PEUH HECKOJIBKHUX TOBOPSILUX.

Heobxonumo Takke OTMETHUTb, UTO I MEPEBOJia TEKCTOB, OTHOCALLUXCS

K XyJ0’KECTBEHHOMY CTHJIIO, XapaKTePHbI HECKOJIBKO 0COOEHHOCTEN:
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1. Tlo3BonuUTeNbHA GOMBLIAS CTETIEHb BOIBHOCTH NEPEBOTIA IO CPaBHEHUIO
C JPYrMMH CTHIIIMH TEKCTOB, IOCKOIBKY [JIaBHOW LIEHHOCTBIO TaKHX TEKCTOB
ABJIAETCS XY[AOKECTBEHHAs IIEHHOCTb, M Pajiit eé COXpaHeHUs MOXXHO INPHHECTH
SKepTBBI OONbIIKE, YEM P NMEPEBOJIC TEKCTOB TEXHUYECKHUX.

2.06mwme TpomoB W (GUryp pedHd, HAlpuMep, HIpel clIoB, TpeOdyromas
0co00r0 YMEHUs ¥ CTPEMIICHUS TIPU TIEPEBOAC HaiTH croco0 mepenayu Jaxe Ipu
Ka)Kyleicss OOBEKTUBHOH HEBO3MOKHOCTH WM BO3MOKHOCTH TOJIBKO TIpH
yCIOBMM HM3MEHCHUsS PEanbHOCTH, KOTOpOE MOXKET OTIYTHYTh HEOTIBITHOTO
HIepEBOAYHKA.

3.IlepeBo Xyd0KECTBEHHBIX TCKCTOB TpeOyeT MUCATENBCKUX HABBIKOB.

HecoMmuenHo, mepBasi 0COOCHHOCTh OKa3bIBacT HanOosplee BIUSHHC Ha
dopMUpOBaHME ~ CTPATETHH,  TOCKOIBKY onpenenser  CTCTEHb CcBO0OOIBI
repeBo/[YMKa IIpK paboTe ¢ XyN0KECTBEHHRIM TEKCTOM.

3 CHCTEMHBIX TIOAXOOB K TEPEBOLY TEPPUTOPHAILHBIX 1 COIUATTBHBIX
BAPUAHTOB S36IKA MOXKHO BBIICIUTD /1B

1. IlepeBoj AMAICKTU3MOB WS (MHOCTpAaHHBIH A3bIK) AMATEKTH3MAMH I
(3BIK MIEPEBOJIA).

2. TlepeBoa AMANEKTH3MOB IPOCTOPCIHEM.

PaccMOTpHM TEPBHI BapUAHT. CTOpPOHHUKOB JTOTO MOJX0/A CTAHOBUTCA
BCE MEHBIIIE, OT HETO OTKA3bIBAOTCS 1O TO¥ TIPUYKHE, 9TO, XOTS B PyCCKOM S3BIKE
W CyLIECTBYET JIENIEHNE Ha JMAICKTBl U TOBOPEL, COIMOCTABUThL €r0 C aHTTIMHCKIM
S3BIKOM TIPEACTABIIACTCS BEChMA npoOIEeMaTHIHBIM.

Bo-IepBbIX, AUANEKTHI B PYCCKOM S3bIKE HE TakK IIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI,
KaK B aHIJIMHACKOM. BO-BTOPBIX, MOAABIISIOCC 0O0JIBIIMHCTBO Teppmdpnaﬂwmx 7|
COIMANbHBIX Pa3IM4YMi B A3BIKC JICKAT B cepe JNEKCHKH, a HE donetuku. U,
HAKOHEIl, POCCHICKOE HaceIeHune, B OCHOBHOII Macce, He UMeeT MPEACTaBICHHUs O
60JIBIIMHCTRE CYIIECTBYIOIIMX JHUANCKTOB U COLMOJIEKTOB, TOTJa KaK BCE JKUTEIU
BenuKoOpUTaHHH 3HAIOT O CYHIECTBOBAHHH, K IIPUMEPY, TOPOJCKOr0 MPOCTOPEUHs
KOKHHM, KOTOPOE€ 4acTO MCIONB3yeTCs B dunbMax, cepuanax, Ha TEIEBUACHUM U HA

TE€aTpajbHbIX MOAMOCTKAx JJIsd co3aaHus 06p833. K TOMY Xe€, I3TO MCHACT
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ONMCHIBAEMBIM NEPCOHAXK [0 HEY3HABAaEMOCTH, MEHSET €ro 3TH0Kan)TypHy}o
IPUHAUIEKHOCTE.  Malikn XosMaH, aHIVIMWCKHWI TIEPEeBOMYMK, 3asABHJI HA
MexayHapoaHoMm cummosuyme B Coduu (1975 r.), 4TO meEepeBOAMT POIOICKHIA
JAAJIEKT WOPKIIMPCKUM Ha TOM OCHOBaHUHM, YTO B AHITIHMHCKOM S3LIKE HEJB3S
HAWTH JPYroM CHIKEHHOM JIEKCHMKM Takoro poJa M YTO HOPKIIMPILEBI, Kak
colpajpHas TPYIIa, UMEKHT YTO-TO OOIIEee C POJOIMYaHaMM,0HAKO M cam M.
XonMaH CO3HajlCd, 4TO TEM CaMbIM OH PUCKYeT MPEBPATUTh JI1 YHUTATEI
poaomnyal B Hopkmupies [S50].

Cnemyer uMeTh BBHIYy, YTO Tiepenada JAHAIEKTH3MOB 4Yallle BCEro
peanusyercs B Iepelaye COLMaIbHOr0 KOMIIOHEHTA (YTO OOBIYHO 3TO JOCTUIAETCA
C IOMOIIBIO IPOCTOPEYHS U CHI)KEHHON Pa3sTOBOPHOM PeUH ), MOCKOIBKY MOIBITKA
nepenarb KOMIIOHEHT JIOKAIBHBIA HE YBEHYAeTCs YCHEXOM: B HCXOIHYIO
MECTHOCTh OHa 4YHTATEsd YK€ He IpuUBeAeT. B To ke Bpems, HCHONb30BaHUE
JUAJIEKTU3MOB S3bIKa IIEPEBOJAa MOXET HE TONBKO OBITh HEYHAYHBIM C TOYKHU
3peHUs XapaKTepH3allMd IIEpCOHa)ka, HO U BBI3BATh JIOKHBIC AacCOIMAIUH,
3aJI0KEHHBIE B CO3HAHUM YMTATENs U BeIyLIHE K IMPUITHCHIBAHUIO T€POI0 KAYECTB,
KOTOPBIMU €0 HE HAJIEIHUI aBTOP.

OueBH/IHO, €IMHCTBEHHYIO BO3MOXXKHOCTh HIOAHCHUPOBATH TEKCT IMEPEBOJA
IpeIaraeT ONATL-TAaKH IPOCTOPEYHE, O YEM TOBOPUT LEJBIH PN TEOPETHKOB
nepesoza, Hampumep, Cepreri BmaxoB u Cunmep ®nopun. B.I'T'ak mumer:
«HEMBICIIUIMO  IIEPEBOJUTH HOKHO(MPAHIY3CKHE OUANEKTU3MBI C  IOMOIIBIO
O0COOEHHOCTEW I0KHOPYCCKUX JUANIEKTOBY [7, €. 65].

JUig mepeBoAdYMKa BaXKHEE IepelaTh COIMOKYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH
IIEPCOHAXKA, YEM NIEPEBOJUTH OTAEIbHBIE I3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH KaK TaKOBBIE — U
NIEPEBOJYMKH OTCTPAHAIOTCA OT MAEU Hailtu B [1S] SKBUBaNEGHT cpeau JHAJIEKTOB
WIM TOPOACKHX TOBOPOB, IPEANOYUTas KOMIIEHCATOPHOE YIOTpeOaeHue
IPOCTOPEYHBIX U )KAPTOHHBIX CIIOB M BBIPAKCHHUH.

ITo MHEHMIO OONBIIMHCTBA TIEPEBOJOBEIOB, KOMIICHCALIMS HanboJIee YacTo
UCIIONL3YETCA  MMEHHO  TaM, TIJe  HeoOXoauMo  mepefaTh  YUCTO

BHYTPHUJIIMHIBUCTHUYCCKHUE 3HAUYCHH, B TOM UHCJIC AHUAJICKTAJIbHYIO OKpacKy.
2
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Komnencamnus — 310 crnocob nepeBoja, mpu KOTOPOM 3JIEMEHTHI CMHcﬁa,
MparMaTU4YeCKUe 3HAYCHMS, a TAKXKe CTUIMCTUYECKHE HIOAHCHI, TOXISCTBEHHAsS
nepenaya KOTOPbIX HEBO3MOJXKHA, a, CIIEI0BATENIbHO, YTPaunBaeMBbI€ IIPH MEPEBO/IE,
IepefalTcsd B TEKCTE€ IIEpPEBOJA JJIEMEHTaMH [JPYroro IMOpsjaka, MpHYeM
HE0053aTeIbHO B TOM € CAMOM MECTE TEKCTa, UTO U B opuruHasne [12].

Jns  mepeBoAYMKA, 3aHMMAIOIIErOCSd TEPEBOJOM  XYJI0KECTBEHHOIO
NPOM3BEJCHNsA, HACBILIEHHOTO TaKOro pPOJAa  BBICKA3bIBAHUAMH, IOAOOD
COOTBETCTBUM IIPEJCTABIACT 3HAYUTENBHYIO TPYJHOCTH IPEXJE BCEr0 IMOTOMY,
9TO MHOTHE KPUTEPHUM HMEIOT BEChbMa CyOBEKTHBHBIN XapakTep; MEepPEeBOMUYHK,
noabupass CEMaHTUKO-CTUIMCTHYECKHUE SKBUBAJICHTHI, OCHOBBIBACTCS OOJIBIIIEN
9JacThIO Ha S3bIKOBOM UYThE€ M 3HAHMU HOPMBI. OmpenercHHOe 3HaUYCHUE UMEET U
HeouHakoBas creneHb BiageHnsa WS u 115 (mHoCcTpanHsblil — poiHOR).

O4eBUIHO, YTO BOCHPOU3BEACHUE (DYHKIIMH CTHIMCTHYECKH CHHIKEHHBIX
BBICKA3bIBAHUH B  OTJEIBHOM KOHKPETHOM ClIlydae emie HE O3Ha4yaer
aBTOMAaTUYECKOTO JOCTHXKEHHS aJIeKBaTHOCTU TMEPEBOJIa HA YPOBHE BCETO TEKCTA.
YacTo mpu nepegavye CTUIMCTHYECKH CHM)KEHHBIX BBICKA3bIBAHWH TIEPEBOIYMKHU
oOpamaroTcs K HEWTPadbHBIM BBICKa3bIBaHUSAM. OYEBHAHO, YTO 3TO MO3BOJISIET
nepefaTh CEMAHTHMUYECKOE 3HAYEHHE €AMHUIBI s3blKa OpPUTHHAAA M, TaKUM
00pa3oM, COXpaHHUTb CMBICT BbICKa3blBaHUS. TeM He MeHee, CTHIMCTHYECKUM
a¢deKT mpu TaKOM INEPEBOJE MOXKET ObITh MOTEPSH, ¥ MMEHHO BO HM30eKaHue
NMOOOHBIX TOTEpPh, UCHONB3YIOT NpUEM KoMIleHcanuu. [IpumeHeHue mnpuema
KOMIIEHCALIUK NIPH Nepeade CHIKEHHBIX €IMHUI] CBSA3aHO, B YACTHOCTH, C TAKUM
CBOMCTBOM CTWJIMCTHYECKH OKpAaLIEHHBIX CIIOB, KoTopoe B. JI. /IeBKUH yCIIOBHO
Ha3BaJl «IOBBLIIIEHHOW panuauueny [46]. JIMHIBUCTHI CYMTAIOT, YTO HE TOJIBKO
CJIOBa, HO M BBICKa3bIBaHUS MOT'YT 00J1aJaTh BHIIEYKAa3aHHBIM CBOHCTBOM.

Eciu peyp uAET HCKIIOYHTENBHO O MECTHOM  HApeyWH, WM
TEPPUTOPHUATIBHOM [IHAJICKTE, TAKUE DPA3HOBUIAHOCTH CTAHOBATCS MPAKTUYCCKH
HEeNepeBOAUMBIMU B TOM CMBICIE, 4YTO IIepefarh ero reorpaduueckyro
MapKHPOBAHHOCTh HEBO3MOXHO, NMPHU TOM, YTO TMEPEaTh CMBICI BBICKA3LIBAHMS,

€AMHHUIBI KOTOPOTO OTHOCATCSA K TCPPUTOPUAIIBHOMY TUAICKTY, HCTPYAHO.
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B xymoskecTBEeHHOU JHTEpaType BECbMa PacCIpOCTPaHEHbI ClIy4yaw, KOTZIa B
NPOU3BEACHUN HCIOIB3YETC TEPPUTOPHUAIBHBIN [UANEKT WIM K€ KOIJa BCe
NPOU3BEJCHUE HANMUCAaHO Ha AuanekTe. Mcrons3oBaHMe B TEKCTE OUAEKTa —
BaKHBIA CTHIEBOM Mapkep. [Ipexxae Bcero, OH COAEPXKUT MHOTO MH(MOPMAIIUU O
NepCoHaXe, yNOTPeOISIOIEM MECTHOE HApEUHE.

CoBpeMeHHbBIE yYeHbIe TPUACPKUBAIOTCS Hanbojiee pacpoCTPaHEHHOW B
COBPEMEHHOM TIEPEBOJOBEICHUM TOYKH 3PEHMdA, COIJACHO KOTOPOH eciu
JIOKAJbHBIA KOMIIOHEHT HEMEpPEeBOAUM, TO KOMIIEHCHPOBaTh 3TO BO3MOXKHO
nepefadeii COIMAJILHOTO KOMIIOHEHTa auanekTa. K coxaleHuio, IpHUXOJUTCS
OTMEYaTh, 4TO, pacCMaTpUBas MpoOJieMy Nepejauu TEPPUTOPHATBHBIX THAJICKTOB,
MHOTHE TEOPETHKHU MEPEBOIOBEICHHS] B OCHOBHOM JIE€Jalli YIIOp Ha AMAJICKTH3MBI,
TO €CTh Ha JIEKCHKY, W (aKTHUYEeCKH HHYETO0 He MHUCAIM O TrpaMMaTHKe, XOTs,
0e3yCI0BHO, JaHHBIA acIeKT Takke TpeOyeT moApoOHoro ananuza. OmmoOka,
KOTOPYIO YaCTO COBEPIIAIOT HEYMEJbIE UM HEOIBITHBIE NIEPEBOIYUKH, COCTOUT B
TOM, YTO OHH, IBITASACH MEpeaaTh AMAJEKT IMyTeM MMUTAUU B TEKCTE MEpeBOJIa
pa3roBOpPHOM peudn U TeM Oojee MpOCTOPEYusi, Yallle BCEro JeNarT 3TO
MCKJIIOUMTENBHO 33 CYET YMOTPEOICHHMs pasrOBOPHON WMIM  IPOCTOPEYHOMH
JIEKCUKH, OJHAKO 3TOr0 HEJOCTATOYHO. AJEKBATHOCTH JIOCTHUTAETCS M 3a CUET
KOMIIEHCALIMM Ha MOP(OIOTUIECKOM M CHHTAKCHMYECKOM YPOBHSX, a TAaKXKe Ha
(OHOJIOTHUYECKOM YPOBHE.

Yro kacaeTcs mpoOIeMBbl Iepeiady COLUANBHBIX AHAIEKTOB, TO BO MHOTHX
HEePEBOIOBENYECKUX  paboTax  pacCMaTpUBAIUCh  OCOOEHHOCTH  Iepenadu
npodeCCHOHANBHBIX  AMAIEKTOB, JKaproHoB  (apro), ciuedra. ['naBHOI
peKoMeHJalueld TeX, KTO TaK WM HMHade paccMaTpUBal 3TOT BOIPOC, OBLIO
CIIeAyIolee: MepeaaBaTh COLMOANANIEKT npocTopedneM [4] [11], xots, koHEYHO,
€CIIM peyb UAET O MPOQPECCHOHANBHBIX TUATEKTaX, CIEAYET MOAOHPATh 3JIEMEHTHI
B TOM YHCII€ U U3 S3BIKOBBIX E€IUHHII, HCIOJIb3yEMBIX NaHHBIMHU MPOQPECCUIMHU.
Tem He MeHee, TPAKTHUECKN HUKTO HE paccMaTpuBall KpaHe CI0XKHYIO pobiieMy

nepefaud  appoaMepUKaHCKOTO JAManeKkTa (Ype3BbUaliHO pacrnpocTpaHEHHOM
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(hOpPMBI CyIIIECTBOBAHMS AHIIIUICKOTO S3bIKA), KOTOPBIH MHOTHE JIMHIBUCTBI TAKKe
OTHOCSAT K COIIMAITBHBIM JHAJIEKTaM.

TakuM 00pa3oM, CTOUT OTMETUTb, YTO HauOOJEE pPaCHPOCTPAHEHHBIMH
crocobaMu  MepeBojla UANEKTOB SBIAIOTCA: IEpPEeBOZ AualekTusmoB M5
muanektusmMamu ISl (Ha  COBpeMEHHOM  3Tame  y4YeHbIe-TIEPEBOOBEIBI
OTKa3bIBAIOTCSA OT JAHHOTO CIOC00a) U HEepeBOJ AMAJIEKTU3MOB IIPOCTOPEUHEM.
[epeBomyecKre MPUEMBI, C IOMOIIBIO KOTOPBIX MOXKHO IEPENaBaTh AUAIEKTU3MEI
— JTO ONYIICHWS, WICHEHHE IPEUIOKEHUH, TpaHCKpUNLUA, Haubolee

pacipoCpaH€HHBIM U3 KOTOPBIX ABJIISICTCA KOMIICHCALNSL.
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2. Ocobennoctr ahpoaMepUKaHCKOTO JUATIEKTa aHIJIMHACKOTO S3bIKa

2.1 Hcropus  BO3HUKHOBEHHUS U  TEOPUMHM  IIPOMCXOXKJICHHS
adpoaMEpUKaHCKOTO IUAJIEKTa

AdpoamMepuKaHCKUN  OMANEeKT  sABIAETCS  OJHMM M3  [HUAJEKTOB
AMEPUKAHCKOTO aHTJIMHACKOTO sI3bIKa, KOTOPBIA HCIIOB3yeTCsA adpoaMepHKaHLIaMU
pabouero Kiacca B IIOBCEIHEBHOM XHU3HU. Kak u pyrue aMepyuKaHCKUeE TUAJIEKTHI,
appoaMepUKaHCKUN OMAJEKT SBIAETCA CHUCTEMAaTHYHBIM BapUAHTOM sA3bIKA, C
COOCTBEHHBIM HA0OpPOM TMpaBWI, KOTOPBIM OTIMYAeTCAd OT APYIMX [IHAJIEKTOB
(bOHETHKOMN, IEKCUKOW U TPaMMAaTHKOM.

N3yuenune adpoaMepUKaHCKOro [Quajnekra Hayainock B 1960-e rr. m
NEepPBOHAYAILHO HCIONB30BATNCh Takue TepMHHBI Kak Negro Speech mim Negro
English. B 1970-¢ rr., nmosBunucek tepmunsl Black English mnmm Black English
Vernacular — BEV  (mpocTopeuHbBli  4epHBI  aHIVIMICKHMH), KOTOpBIE
ucrions3oBanuck 10 1980 roma. B cepemune 1980-x rr. mpeanoyTUTENbHBIM
TEPMUHOM cTal adypoaMeprKaHCKUI aHrmMkcKui (African-American), u 1o 1991
rofa JMHIBUCTHI YHOTPEONsId TepMHUH AQpPOAMEPUKAHCKUH HPOCTOPEYHBIN
nuanekt (African American Vernacular English — AAVE). B 1996 r., nocne toro
KaKk IIKOJBHBIM coBer ropona Oxienna, wmrat Kamudopuus onybmukoBan
«OKJIEHICKYIO PE30JIIONNIOY, BO3HUK TepMHH Ebonics, cocTosmmil U3 qByX CIIOB
«ebony» (amep. cieHr — Herp, yepHbIil) 1 «phonics» (hoHeTHYECKHMI MeTOA MpU
o0ydyeHuH K uTeHH1o) [16].

Otkyna B3scst AAVE IUHTBUCTHI 10 CHX TIOP TOYHO He 3HaroT. He moryt
Jake TPUUTH K COTJIACHIO, KaK 3TOT (DEHOMEH OTHOCHTCHA K JIMTEPATypHOMY
anrauiickoMmy. OJHM CUMTAIOT, YTO 3TO OTAEIBHBIM sA3bIK. J[pyrue Ha3pIBalOT €ro
JINAJIEKTOM — HO JMAJICKT IMOHATHE 00JIACTHOE, a HE HALlMOHAJIPHOE, /12 €IlIe HECET B
ceOe HEMOIUTKOPPEKTHOE 3HAYEHHE HENPABUIBHOCTH, OTKIOHEHHS OT HOpMBI. K
TOMY €, B Hhm-ﬁopKe, Texace, AnabamMe eCTb CBOM MECTHBHIE, TaK CKa3aTh
Bapuaryu. CICHIOM «4YEepHBIM aHITIMACKUI» TOXKE HE HAa30BEllIb, TEM 0OJIEE YTO U

COOCTBEHHBIH CIICHT B €r0 CHCTEME TOKE MMEETCS M Ha3bIBaeTCs JIve — a €CTh U
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craHpapTHas (opma s3bIKa, TaK TOBOPAT B HETPHTSHCKOW UEPKBH. CnoBoM,
yueHble  OCTOpO’kHO HasbBaloT AAVE — adpoamMepukaHCKUM — BapHaHTOM
QHTJIMICKOTO $3bIKa, I0-aHTJHUICKK variety — CIIOBO IOAXOMAIIEE, IIOCKOJIBKY
TIOJIMTKOPPEKTHOE. A caMO SIBJIEHHE TOPa3fo INIy0XKe, YHUCTO SI3BIKOBAS 3arajika,
MOTOMY YTO B HEM HaMEIIaHO MHO)KECTBO COLUAIbHBIX, STHUIECKUX, KYIBTYPHBIX,
MOJMUTHYECKUX BeHUI M TpoOieM; N00aBUTh M3BEYHBIM BOIPOC PACOBBIX
OTHOILIEHHH — NOJIydaeTcs rpemydas cMech [16].

AdpoaMepyKaHCKMH ~ aHIJIMHCKMA W HOPMHPOBAHHBIM  BapHaHT
QHTJIMICKOTO A3bIKa (JINTEPATYPHBINM aHTIMHCKUN) — IBE PA3HOBUIHOCTH, IIOXO0XKHE
Jpyr Ha Jpyra ¥ B TO K€ BPEMs CTOJIb OTJIMYHBIC 10 CBOEMY XapakIepy U
A3bIKOBBIM HOpMaM. UTo X cOIMXKAeT M B YEM OHM IPOTHUBOIOCTABICHBI IPYT
apyry? Ha »ToT BOmpOC YydYeHBIE IAalOT YaCTHYHBIH OTBET. bBOJBIIMHCTBO
JIMHTBHUCTOB BBICKA3bIBAETCS B IOJIb3Y KPeoJbCKoro mpoucxoxaeHus AAVE. Jlna
TOTO e, YTOObl OTHECTH KOHKPETHBIM S3BIK K 3TOH Ipymnne, HEOOXOAMMO JaTh
OIpe/IeNieHHe TH/DKUHA M KPEOJBbCKOro A3bIKa. [TH/DKMHBI M KPEOJIBCKHE S3BIKH
OIMCHIBAIOTCS KAaK HOBBIC PA3HOBUIHOCTH A3BIKA, MOSBIAIOIINCCS B CHTYalHSX
MEXBI3BIKOBOrO 00IeHusa. [IMKUH — 3TO A3BIK, C PE3KO OrpaHUYEHHBIMHU
COIMAILHBIMU (DYHKIMSMH, HCIOIB3YEMBIH g 00€CIeyYeHuss KOMMYHHMKAIUH
MEXy HOCUTEISIMH JBYX WIH 0oJiee A3bIKOB, BCTYMAIOIIMX B IOBTOPHBIC HIIH
JUTMTENIbHBIE KOHTAKTBI, TAKME Kak, TOPToBid, paOdCTBO, Murpauuu. IInmxun
OOBIYHO COENMHAET B cebe DIIEMEHTHI POJHBIX S3BIKOB CBOUX IIOJIb30BATElIEH U
obnagaeT ympomeHHoi Mopdoaoruer, (GOHOIOTMYECKOW U CHHTAKCHYECKOH
CHUCTEMaMH, a TaK)K€ MEHBIIMM CJIOBApHBIM 3alacoM, II0 CPAaBHCHMIO C S3BIKOM-
MCTOYHUKOM. KpeosbCKHii A3bIK TIOSIBISIETCA B PE3YJILTATE JAIbHEHIICTO PAa3BUTH
MMDKHHA, PACIIMPERKs ero QYHKIHUH U COBEPUIEHCTBOBAaHUS CTPYKTYphI. Crienyer
OTMETUTh TaK JK€, YTO KPEOJbCKUM S3BIK, B OTIMYHE OT MNHUKUHA, SBIIACTCA
POJIHBIM SI3BIKOM [UI1 CBOMX HOCUTEJIEH.

EcTh  HECKONBKO  TEOpHH  TPOUCXOXKIECHHS  aQpoaMepHKaHCKOIO
aHTMiCcKOTO A3blKa. IlepBas Teopust — Kpeosbckas. ['oBops 06 HCTOpUU H3ydeHHs

BO3MOKHOTO KpEOJbCKOro mpoucxoxaenns AAVE, HeoOX0anMO 3aTpOHYTh 1Ba
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acriekta. IlepBbiii acmekT kacaercsi Kpeosibckux kopHedl AAVE, a I/IMeHHFO,
ocHoBeiBaercs nu Black English Ha kpeonsckux s3bikax, mogoOHeIX ["amia
(Gullah), xpeonbckuM BapHaHTOM aHTJIHICKOTO, CYIIECTBOBaBIIEro Ha SImaiike,
l'autn, B Tpunupane, I'Buane, Coeppa Jleone, umm xe oH cdopMupoBacs
HETOCPEICTBEHHO Ha OCHOBE OPHUTAHCKUX HUAJIEKTOB. BTOpOW acmekT cBs3aH ¢
BOIIPOCOM YBEIMYECHUS YHUCIA | ommmunid AAVE 0T pasroBOpHBIX BapHaHTOB,
ucnonb3yeMbix OenbiM HaceneHueM CIILA, u HapacTaHMEM PacXOXXICHUH MEXIy
AAVE u cTaH1apTHBIM BapUaHTOM aHIJIMMCKOTO SA3BIKA.

Pabe1, mpuBesenHbie B (CeBepoaMEpUKAaHCKHE IITaThl, TOBOPHJIH Ha
3amagHoaQpUKaHCKUX S3BIKaX, @ B KOHTAKTe C OEIBIMM XO35€BaMU Pa3BUIIU
IPUMHUTUBHBIA C1IOCOO OOIIEHMs C UCIOJIb30BAHUEM AHITIMHCKOH JIEKCHKH, MpH
3TOM 3BYKOBOH CTpOH $3bIKa NpPENCTaBiIsA cOOOM HEYTO CpefHee MEXOYy €ero
AHTJIUACKUM ¥ apUKAHCKUM MCTOYHUKAMH. [TpUUMHON MOSBIEHUS 3TOrO A3BIKA
MOCTYXKHJIa He0OX0IUMOCTh 0OIIeHUS apUKAHCKUX TUICHHUKOB MEXIy co00il U
CO CBOMMH 3aXBaTYMKaMH, KOTOPHIE OTHOCHUJIUCH K pPa3HBIM KynbTypaM. PabGotas
Ha IJIaHTapsIX 3amagHoro AGpUKaHCKOTO MOOEPEKbs, ITH IJIEHHUKH, MHOTHE W3
KOTOPBIX OBUIM yXKE€ MHOTOSA3BIYHBIMH (TOBOPSIUMMH Ha A3bIKax Bonod (Wolof),
Teu (Twi), Xayca (Hausa), Mopy6a (Yoruba), Jloron (Dogon), Akan (Akan),
Kumbynay (Kimbundu), bamb6apa (Bambara) u apyrux), co3mamu mumkussl. C
TEYCHHEM BPEMEHH HEKOTOpBhIE M3 ITHX MUKHMHOB CTAJIH KPEOTH3HPOBAHHBIMH
s3bpIKaMH (Y KOTOPBIX TOSBHIIUCH COOCTBEHHBIE HOCUTENH, T.€. JIFOIH, ISl KOTOPBIX
TIUKAH — POJHOM OCHOBHOM 53bIK). OTpoMHOE YMCIIO apUKAHCKUX aMePUKaHIER
JI0 CHX TIOp pa3roBapyBalOT HAa HEKOTOPBIX U3 ITUX KPEOJIbCKUX SA3BIKOB, OCOOEHHO
lanna.

Bompoc o xpeonsckom npoucxoxaenun Black English ob6cyxmaercs yxe
JIaBHO. TIEPBBIMH JIMHTBUCTaMH, BBIIBUHYBIIUMHU THUIIOTE3Y O TOM, YTO B OCHOBE
AAVE nexuT HeKku#ll NUHKUH WIM KPeoJbCKHH A3bIK, Obutn Llyxapar (1914),
baymduna (1933), Vaiz (1933), Ilapmo (1937). Bompoc ©Oonee neranpHO
paccmatpuBancs B padotax baitnu (1965, 1985, 1987, 1989,1998), Xomna (1966),

JTaGosa (1982,1986, 1998) u ap [16].
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B panHux paborax OBLIO BBIABUHYTO IIPEINOJIOKEHHE, YTO paHHSA
pasHoBunHocTh AAVE mpescTapisia coO0H KPEOJILCKUH, KOTOPBIA MTOCTEIIEHHO
JEKpEOJIN3UPOBAJICA, TakuM 00pa3oM, NPUOIM3MBIIMCE K  CTaHIAAPTHOMY
AHITIMHACKOMY A3bIKy. B mocneqHux paboTax HOAYEPKUBAETCS HEOAHOPOIHOCTH
IPOIIECCOB Kpeosn3anuu u aexkpeonusanuu AAVE.

TeM He MeHee, ¢ TaKOil TeopHuei 0 MPOMCXOXKAECHUN a(ppOaMEPUKAHCKOTO
nuanexkra He corimaceH A.Jl. IlIeiuep: «Jlymaercs, 4YTO IPEANIOIOXKEHHE O
CYIIECTBOBAHUM KPEONHM30BAaHHBIX (OPM  sA3bIKA, WM THKAHOB, CPEIH
HErpUTAHCKOTO HACENCHHsS KOJIOHWAIbHOH AMEpHKH BIIOJHE IIPaBJONON00HO,
xoTs npuBoaumbie JIx. JInnaapaoM U ApYTMMHU «KPEOIMCTaMu» IOKYMEHTAIbHbIC
naHHble (B OCOOCHHOCTH KapUKaTYypHOE BOCIPOM3BEJICHHE pEYH HErpoB B
AMEPUKAHCKUX JINTEPATYPHBIX MCTOYHMKAX) HENb3s CUUTATh JOCTATOYHO
HaneXHpIMU. Eme 0osee COMHHMTEIBHO TPEINOJIOKEHWe O Halmuduu general
plantation Creole, TOCKONBKY Mg TaKOro €IMHOTO s3bIKa OTCYTCTBOBAJIA
TIPEANOChIIKA — peabHask CoNUaabHas 00IIHOCTL BCexX ero Hocurenen» [41, ¢. 13].

B paborax MmO KpEOJHCTHKE OOBIYHO NPHUBOIUTCA OJHO WIHM [1Ba
CBUIECTEILCTBA B IOJB3Yy Kpeoibckux kopHed AAVE. Tak, XomnM, Xomr u 1p.
YKa3bIBAlOT Ha COLMO-HCTOPHYECKME yCIoBUA cymecTBoBanus AAVE, xak
OCHOBHOE CBMJIETEIILCTBO OOpPa30BaHUsA MCXOJHOTO NHUIKMHA U KPEOJLCKOTO
a3pika [49, 50]. OgHako B mIOCHEQHEE BPEMS MOXKHO BCTPETHUTH MOpSAKA CeMHU
HAIpaBJIeHHii, TO3BOJIAIOINX YCTAHOBUThL KPEOJIbCKUH XapakTep NPOUCXOXKICHUSA
AAVE:

- aHaJM3 COLMOMCTOPMYECKHX YCIOBHH, OOpas3loOB paHHMX BapHaHTOB
AAVE, coBpemeHHbIX 3anuceil Hocutened AAVE;

- BbIABIIEHHE CXO0ACTB Mexny AAVE U KpEoJbCKHMH  SA3BIKaAMH,
3anaHoaPUKaHCKUMHU A3bIKAMU;

- BbliBIeHHE OTIMYMi AAVE oOT gpyrux BapvaHTOB aHINIMHCKOTO,
BKJIIOYas JUAJIEKTHI,

- omnucanve pa3nuuuid B BapuaHtax AAVE, npucymux pasHbIM

BO3PACTHBIM I'PYTIIaAM.
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Takum obpasom, AAVE ecTb A3BIK ¢ KPeONbCKOi OCHOBOM, pa3BUBIIHIACS
Ha 0a3e MCXOJHOTO NMUDKUHA. A Kak 0OCTOMT JIe0 B OTHOIIEHUH JUTEPATYPHOTO
aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, CTABLIETO TAKUM BIUATEIBHBIM M HPOHU3BIBAIOIIMM CaMbIe
pasHele chepbl Hamed ku3HH? bBeccrmopHo, 3T0 HOPMHpPOBAHHBIA A3BIK,
TPaJULUOHHO BXOJSIIMI B TEPMAHCKYIO IPYIIILY HHIOEBPONEHCKUX A3BIKOB. U Bce
XK€, CIeAyeT BCIOMHHTH, KaK MHUp MONYYHJI TO, YTO MBI CErOIHS Ha3bIBaeM
AHIJTHHCKAM A3BIKOM. DTO HMYTO HHOE, KaK CIUIAB AHIJIO-(PU3CKHX HAPECUMid,
JIaThIHY, CKAaHJAMHABCKUX [MAJICKTOB W HOPMAaHHCKOTO BapHaHTa (hPaHIly3CKOTO
S3bIKA. 3HAYMT, aHITIMACKUH A3BIK BpUTAHCKUX OCTPOBOB — 3TO TOKE CBOETO pona
A3BIK KPEOJIbCKOTO MpoucXoxaeHus. To xe camoe TeM 0ojee MOKHO OTHECTH K
aMEpPUKaHCKOMY aHIJTIMHCKOMY, BOOpPAaBIIEMY 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO CJIOB W
NPHUHSABIIEMY OTPEICIICHHBIE CIIOBOOOPA30BATEIBHEIE MOJENIN TAKHX S3BIKOB KaK
HEMCLIKUH, /ML, UBPUT, UTATIbIHCKHI 1 MHOTHX JIPYTHX.

Btopyto Teopuro pa3pabaThIBalOT aMepUKAaHCKHE JHAIEKTOJIOTH. OHH
CYMTAIOT, YTO A3BIK MOSABUIICA Ha OCHOBE crenupHIeckux auaiekTos rora CIIIA,
Ha KOTOpPbIE OCOOEHHO MOBJIHUAIN BOCTOYHO-aHIMIHMIcKUe nuanekTsl. AAVE Gput
CO3/1aH HEIOCPEJCTBEHHO HAa OCHOBE AHIIMHCKHX [HAJIEKTOB, MUHYS CTaIHIO
NUKMHA3AMNH M KPEOIH3aLUHU (IMANEKTOOTHYECKUI OAX0). DTa Teopusi Oblia
npeacTaBneHa B uccnenopanusix Kpamma (1924, 1925), lnaiinepa (1982, 1983,
1989, 1993), Max/lsBuna (1951, 1965) u ap. Cienyer oTMeTHTS, 4TO B paGoTax
MHOTHX KPEOJIUCTOB HE MPOBOIUTCS JKECTKOTO PasiIMUMs MEXIY STHMH JBYMs
nonxonamu. Tak, Mak/[pBun, B LETOM NPHUAEPKUBAACH JHANEKTOIOTMYECKOMH
Teopuu B oTHomeHMH AAVE, ykasbiBan Ha BIHAHHE KPEOJBbCKOTO B CIydae C
lanmna u nbiTancs HaWTH CXOAHBIE NPOLECCH B a(POAMEPUKAHCKOM HANIEKTE.
Yunpopa, noxxons x usydennmioo AAVE ¢ mosumuii  Kpeosbckoit TEOPUH
TIPOMCXOXK/ICHHS, OTMEYaJl 3HAYUTENIbHYIO JHOJIO BIUSHUSA OPUTAHCKUX JAMAJTIEKTOB
[17].

Kak ykaspiBaer My}BHHY, HH JHANEKTONOTMYECKHIl TOAXOA, HH TEOPUS
KpEOJIbCKOro npoucxoxaenus AAVE, npuMeHseMbie MOpo3Hb, HE B COCTOSHHU

00BACHUTH BCE A3bIKOBBIE siBIeHNST AAVE [54].
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TCOPHUA COIHUOJHUHIBUCTHYCCKAA. Ona rOBOpHT, 4YTO CBOEH
HCIMMOXOXECThIO, APYTUM CJIIOBAPHBIM COCTABOM A3BIK 00s13aH TOMY HCIIPUATHOMY

(axTy, 4TO €ro HOCHTENH B TEUCHHE BEKOB OBLIM 3arHaHbl B YEPHBEIE TETTO
OonpmMX TOpOJOB (Tak Ha3blBaeMble «BHYTPEHHHE TOpOfay», inner cities) — u B

3aMKHYThIX, BBITCCHCHHBIX B HWKHHAM KJIacc COO6HI€CTB3.X, B OIrpaHHMYCHHOM

IPOCTPAHCTBE M MOSBUIIOCH 3TO CBOEOOpa3HOE SABJIECHHE. 3a KaXIO Teopueil —

)

CBOd NpaBaa, TaK YTO JIy4II€ YYHTBIBATH BCC TpPH. BOHpOC O HapaCTaHHMHM 4YHCJIa

il

pacxoxaenuit Mexay AAVE u nurepaTypHBIM aHIVIMICKUM S3BIKOM BIIEPBBIE OBLT

OpeNIokeH K obcyxnennto B Tesncax Jlaboa B 1986 r. Ha OCHOBE HNaHHBIX,

W

IIOJIYyYEHHBIX B XoAe wucciuenosanus B QPuuagenshuu. B panpHelmem sta
npobjema nony4uia pazButie B pabotax Pukdopna u ap [17].

1]

2.2 BunoBas NpHHAIEKHOCTh APOAMEPHKAHCKOTO JUAJIEKTa
Kak cuurtaror MHorue yuensie [47],

]

M

apoaMEepUKAHCKUN  JHATIEKT

|

NpCACTaBIIACT co00ll 0OYCHb HpKI/Iﬁ INpUMEP HEC CTOJIBKO COIMAJIBHOI'O, CKOJIBKO

I

3THOCOHHAJIBHOT'O JHUAJIICKTA, TaK KaK pEAIN3YCTCA YEpEe3 €AMHUIBI BCEX ypOBHeﬁ,
a HC TOJbKO 4Y€pPE3 HGKCHKO-(I)paSeOHOFI/ILICCKI/Ie CANHUIIBI,

il

1

CBOMCTBEHHO COLMAIbHBIM JHAJIEKTaM (B OTIMYUE OT TEPPUTOPHAIBLHBIX). UeMm
OoJbIlIe A3BIKOBBIX YPOBHEH 3aJIeMCTBYIOTCS B aHAIM3€, TEM ITOJHEE BO3MOKHO

AHaJIN3 BAXXCH 1 IIOKA3aTECJICH.

i

4YTO OOBIYHO
onmcath IpoONEMy I€pelayd COLMANbHBIX HaNeKToB. AdpoaMepuKaHCKUI
CymecTByloT  pas3Hbie

JUAJICKT ABJICTCId OJAHHM U3 Hanbojee YaCTOTHBIX COLIMAJIPHBIX IOHUAJICKTOB,
MHCHUA

OTHOCHUTEIIEHO
Pa3sHOBUIHOCTHU sA3bIKa OTHOCHUTCS adpoaMepUKaHCKUH auanekr. O4eBHIHO, YTO
HEJIb34:

i

BCTPCHAOIIUXCA B AHTJI0SI3BITHOM X}UIO)KCCTB@HHOﬁ JIUTEPATYpE, IMO3TOMY €TI0

TOTO,

]

KaKou

€T0 Helb3s Ha3BaTh TEPPUTOPUAIBHBIM JHANEKTOM (BEIb YEPHOKOXKHE MPOKHUBAIOT
3TO0 HE MNpOPECCHOHATLHBIN JAHAJICKT,

K
Ha Bcel Tepputopun CIIIA), HO U K COLIMANBbHBIM AUATIEKTaM, OTHECTH €r0 TaKXKe
21
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cienr. Bce ke CyllecTBYyeT MHEHME, YTO K COLMAIBHBIM IHAJIEKTaM OTHOCSATCS
«TaKOKe BapUaHTHl OOIICHAPOJHOTO sA3bIKA, XapaKTEPHBIE UL OINPEICICHHBIX
SKOHOMMYECKHX, KACTOBBIX, PEJIUTHO3HBIX U T. II. TPYIII HaceneHus» [46].

O conuanbHOCTH ahpoaMEPUKAHCKOro JHUaNCKTa MHINET A. JI. Bennep:
«TaK; coruanbHasg M reorpaduyeckas MOOMIBHOCTb HACENEHUS CYIIECTBEHHO
BUIOM3MEHSIOT KJIACCUYECKYIO CTPYKTYPY TEPPUTOPUATIbHBIX THAIEKTOB, IPUBOS
K UX «COLMAIM3AMUy, T. €. K IPEBPALICHUIO UX B COIMATbHO-TEPPUTOPHAIIBHBIC
JMATEKThl OIPEJENEHHBIX COLMANBHBIX M  COIHMO/EMOrpapUIeCKUX TPy
cenbckoro Hacenenus. Takast CHTyalus XapakTepHa, B YaCTHOCTH, AL AHrmmm u
Coemunennsix 1lltaTos. (...) B mpouuiomM oQuH U3 TEPPUTOPHAIBHBIX IHATICKTOB
IO)HBIX INTATOB, AuanekT amepukaHnckux Herpos (Black English) B pesynbrare
MAacCOBOH MMIpalli¥ HETPHTSHCKOTO HACEeNCHHs Ha CeBep M 3amaj CTpaHbl, a
Taike ero ypbanuzanuu (...) CTal JMANCKTOM 3THOCOUMAILHBIM, JIHIICHHBIM
JIOKAJIBHOM MapkupoBaHHOCTH» [47, ¢. 15].

BOJBIIMHCTBO OTEYSCTBEHHBIX YYEHBIX pa3lensioT MHenue A. L
[LIBeitriepa, 4T0 adpoaMEpPHKAHCKAs Pedb — HE COLHATbHBIH JHANEKT B YHCTOM
BHUJIE, ¥ CKOpEe TOBOPAT 00 3THOCOIHMAIbHOM nuaiiekte. HerpuTaHCKoe HaceneHue
— 5TO JIOCTATOYHO W30JMpPOBaHHAs TpyMma, IPEICTAaBIAIOMAs CBOET0 poja
CYOKy/IbTYpYy, SA3bIK KOTOPOH, O€3yCIOBHO, OTIMYAETCS OT CTaHAAPTHOTO
AHTTIMICKOrO s3b1Ka. «CYIIECTBOBAHHE [TaKMX] A3BIKOBBIX PA3IHYMil €CTECTBEHHO
¥ TIOHSTHO U B UCTOPHUYECKOM, M B COLIMATIBHOM, U B IMHIBUCTHYECKOM KOHTEKCTE.
(...) Y1 xorza rpymma H30JUpyeTcs U HE JOIyCKAaeTCs Kyaa ObI TO HH OBLIO, OHA
)XMBET U Pa3sBHBAETCA IMO-APYTOMY, YTO TPHUBOAHT M K YBEIHYEHHIO SA3bIKOBBIX
pazmuuuii» [47, c. 16].

MOHO TOBOPUTB U O CXOXKECTH apOaMEPUKAHCKOTO HAIEKTa C JPYTOH
Pa3HOBHIHOCTBHIO COLMAIBHBIX JIMAIEKTOB, 3 UMEHHO — apro, Kak €ro moHuMaert B.
JI. BoHnaneToB, ecn¥ paccMaTpuBaTh €ro KaK HEKHH TaiHbIA s3BIK  [16].
«KOHIeNHUsS «JIBOMHBIX CMBICIIOB» KaK OJHOTO M3 KpaeyrojbHBIX KaMHEH
Ky/IBTYPHOTO JMCKypCa YePHBIX AMEPHUKAHIICB CEHYac BEChMa paclpoCTpaHeHa B

kpyrax appoamepuxanucToB. COOCTBEHHO TOBOPS, CaMO CYNIECTBOBAHUE B CPE/IC
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aMEPHUKAHCKUX HETPOB JIBYX CHCTEM KOMMYHHUKALUU — Ul «BHYTPEHHETO» W s
«BHEIITHETO» YNOTpeOneHns — JaBHO u3BecTHoe sBieHHe. (...) CBoero pona
BepOaTbHBIM KBHBAJICHTOM MACKH CTAHOBHUTCSI HETPUTSHCKHH THAJIEKT — TIEPEXOT
K HEMy OT HOPMAaTHUBHOM pe4ys M OOpaTHO, T. €. «CO3HATEIbHOE MEPEKITIOUYEHHE
JIMHTBUCTUYECKUX KOJIOBY, BIIOJHE CPaBHUM C MPOLIECCOM Ha/IeBaHUS U CHUMaHMS
Macku. [IpuMeHeHne oCOOBIX MPUEMOB «IIHU(GPOBKH» MOXKHO B 3TOM KOHTEKCTE
paccMaTpuBaTh Kak «JIMHTBUCTHUYECKUH IpolLiecc BbIKUBaHUA» [16, ¢. 22]. O aByx
cucTteMax KoMMyHuKaruu mumeT u Jpx. CMuTepMaH: «Ha 4EpHOM aHIJIMHCKOM
rOBOPAT  appoaMEepUKaHIIBI ~ BCEro  KIACCOBOIO  CIIEKTPa;  YEPHOKOXKHE
IIPEJICTAaBUTENH CPETHETO KiIacca pa3BUIIM HaBBIKM CMEHBI KOJa (TO €CTh Mepexo/ia
C 4YepHOTo Ha OeNbIi aHTJIMHCKUI), B TO BpeMs KaK YEPHOKOXHE TPYISAIIHeCS U
HETPYASIIUecs KIacchl 00BIYHO STUM HAaBBIKOM He Biazaeo [16, c. 21].

CymecTBylOT M  KpailHe pe3KMe  BBICKA3bIBaHUS, Kacarolluecs
apoaMEepHKAaHCKOTO [HajiekTa CO CTOpOoHbl obmectBa. MHorma ero maxke
HA3bIBAIOT «YKACHBIM JIHAJIEKTOM AHTJIMHCKOTO SI3BIKa», <GI3BIKOM-MYTaHTOMY,
«CIIGHITOM JHa», <OKaproHOM OeIHeWIINX pailoHOB AMEpPUKHY», «IHAJIEKTOM
O0TOpOCOB, KAPrOHOM  YJIMYHBIX OaHIAWTOB, BUIOM TUKWH  HMHIJIMII,
CBUJICTCIIBCTBYIOIIIEM O  HECOCTOATENBHOCTH  adpoaMepukaHueB». Jloau,
NpUACpPKUBAIOIIUECS TOJ00HBIX B3IVIS0B, HE 00palaloT BHUMAaHHA Ha MHEHHE
JIMHIBUCTOB, HACTAMBAIONINX HA TOM, YTO a()poOaMEpUaHCKUH IUAJIEKT «Ha CaMOM
Jiefie  Ype3BbIYAHO CHUCTEMEH (a OTCYTCTBHE YETKMX IpaBuil opdorpadun
HEYJMBUTEJIFHO B TAKOW Pa3HOBUIHOCTH SI3bIKa, KOTOpAsk peAKO OTOOpaxkaeTcs Ha
muceMme)» [16, 21]. CtouT 3aMeTUTh, YTO BO BCEX OJTUX PE3KUX 3aMEUYaHHAX
CYIIECTBYET CXOJCTBO: appOaMEepUKAHCKUI NUAIEKT IOHUMAETCSA KaK COLIMOJIEKT.
OO0 >TOM CBHUJAETENBCTBYET TO, YTO OH HA3bIBAETCSA JKAPIOHOM MWJIHM CIICHIOM,
KOTOPBIE SBISIOTCS Pa3HOBUIHOCTSIMH COIIMAJIBHBIX JHAJIEKTOB.

B TO e Bpems ¢ TakOW TOYKOW 3pEHMs] COIJIACHBI HE BCE: CYIIECTBYET
MHEHHE, 9TO B S3BIKE JICHCTBYET «IIPUHIIMII JIUHTBUCTUUYECKON HETIOIHOIEHHOCTH,

COIrjJaCHO KOTOpOMY p€4b COHOUAJIbBHO HO)I‘IHHCHHOﬁ TpyImIbl BCEraa 6y,HGT
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CUMTATHCA HE OTBEYaIOIEH Tpe60BaHI/IHM cTangapra mo CpaBHEHUIO C DPCEYBIO

COLIMAJIBHO JOMMHHUpYOIIEH rpynmsi» [16 c. 23].

2.3 S3bIKOBBIE 0COOEHHOCTH ah)pOAMEPUKAHCKOTO JHAJIEKTA
2.3.1 Jlexcuuyeckue 0COOEHHOCTH

B nemoM, Jlekchka adpoaMepHKaHCKOTO aHIVIMHACKOIO COBIIAJAET C
JTEKCUKOM JpPYrMX pPa3HOBUAHOCTEH aHImMicKoro ssbika. OIHAKO, HOCHTENH
apoaMepUKaHCKOTO JMAJeKTa MCIOJB3YIOT HEKOTOpPBIC CIIOBA, KOTOpBIE
OTCYTCTBYIOT B JIPYTHX BapHaHTAX aHIJIMICKOro, a TAKXKE HEKOTOPBIE CI0Ba appo-
AMEPHMKAHCKOTrO HalleKTa MMEIOT MHOE 3Ha4Ye€HHEe, KOTOPOe OTIMYAeTCA OT X
3HAYCHHS B OOLIETIPUHATOM SA3BIKE.

AAVE saBisercs yxXe Ha NPOTSDKEHHM MHOTHX JIET HCTOYHHKOM
3aMMCTBOBAHMs 3HAYMUTEIBHOTO YHUCIA JEKCHYECKHX EAMHUIl B aMEPHKAHCKUH
AHIIAHACKAN  s3bIK. BOo MHOroMm Onaromaps BIMSHUIO appoaMEpUKaHCKOU
KyIbTypbl U 0c000ro 00pa3sHOTO TIEPEOCMBICTIEHHS CIIOB, aMEPHUKAHCKHH
AHTJIMACKUMA CcTal TEeM, 4YeM OH SBIIETCA — BapUaHTOM, OTJIHMYHBIM OT
HCTOPUYECKOTO aHTINICKOro bpuTaHCKHX OCTPOBOB HACTOJBKO, YTO €L C KOHLA
XIX B. ero HayaId paccMaTpUBaTh KaK CaMOCTOATENBHBIN A3bIK. TeM He MeHee,
clemyeT NOMHHTH O TOM, 9YTO 3aMMcTBoBaHHE clI0B AAVE B amepukaHCKuii
QHTIIMICKUI ecTh OOpaTHBIM Tpolecc, U 4TO OonblIasg 9acTh CIOBaps CaMoOro
AAVE COCTOMT M3 JIEKCMYECKUX EIUHUI JIUTEPATypHOrO aHIJIMHCKOIrO A3BIKa,

KOTOpPBIE 3a4acTyro ObUIM 3aMMCTBOBAaHBl HE B CBOEM npsaMOM 3HAYCHHH, a B

coctaBe MeTaQOpPHUUECKOM HIM METOHMMHUYECKOW TIpYMIbl, WIH SBISUIACH
IPOJIYKTOM CEMaHTHYECKOTO CIBUra TOTO WM WHOTO THIIA. KakoBBI )K€ MOTHUBHI,
noOyxnasmme Hocurened AAVE  pacmmmpute  €ro  CloBapb  METOAOM
AKTUBHEHMILEr0 3aUMCTBOBAaHMS EAMHUII aMEPUKAHCKOTO aHIIMHCKOro? MOo>KHO
roBOPMTh Kak 00  A3BIKOBBLIX — NpPHUYMHAX, Tak W O  TpPUYMHAX

SKCTPAJTUMHIBUCTHYECKOI'O XapaKTepa. K YUCJTY NIEPBBIX MOXKXHO OTHECTHU:

jj?l)ﬂ!]l‘]t‘]i‘ji'jl‘ﬂ‘il‘ll‘lé‘l‘;‘l{‘ll'l}‘I!‘l.“l
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- OTpPaHMYEHHOCTh JIEKCHYECKOTO 3amaca U €ro HEaJeKBaTHOCTbL B
npolieccax 0003HauEHUS HOBBIX IIPEIMETOB,;

- MOTpeGHOCTh B CHHOHMMAX, CBA3aHHYIO C TeHIEHIMEH a@peKTHBHBIX
CJIOB TEPATH CBOIO BBIPA3UTEIIEHOCTE;

- HemOCTaTouHYIo Anu(dEpeHINPOBAHHOCT CEMAaHTHYECKUX TOJIEH TeX
Wiy uHBIX Jekcndeckux eauaui AAVE [17].

SI3pIKOBas CHUTyallus TAK)Ke BIMSICT HAa MOTHBBI M XapaKTep JIEKCHYECKOW
uaTepdepeniu. EciM HOCHTENb OIHOTO s3bIKA MOJB3YETCA TOJIBKO MCKOHHBIM
JIEKCHYECKAM MAaTEpUaloM M 3aiMCTBOBAHMSMM, KOTOPBIE OBUIM MEPENaHbl eMy
IPEAIIECTBEHHUKAMY, TO B CHTYallud OWIMHIBHM3MA [BYSI3BIYHBIH HMHIMBUIL
HCIIONb3yeT B Ka4decTBE MCTOYHHMKA JICKCHYECKHX HMHHOBALMH eIlle OIMH SA3BIK.
Kpome TOro, B yCIHOBHAX CUTyalud OMIMHTBH3MA JIEKCHYECKas nHTEpPepeH s
MOKET OBITb OOYCIOBJI€HA COLMOKYIbTYDHBIMM HpHuvHamu. [oBOps o0
NOCJEIHNX, CIIEAYET YIMOMSHYTh COLMAIbHYI 3HAYUMOCTb $3bIKa-MCTOYHUKA,
KOrja 3adMCTBOBAHHE TPOMCXOAUT IO MOTHBaM TMPECTHXKA, H  IPAMO
TIPOTUBOIOJIOKHbIE 1LEIH, KOTja IPYrod S3bIK CBA3aH C He01aronpusATHBIMU
acconmanusaMu. HakoHel, MOXeT MMETh MECTO 3aHMCTBOBAaHHE CIIOB JpYroro
g3bIKa 107 BiMsHMEM addekTa, KOraa BHUMaHHE TOBOPSIIETO OTBICKACTCA OT
dGopMbI 1 cozepkanHus cooOmeHus. Polb BBIIENIEPEINCIIEHHBIX (GhaKkTOpOB JIETKO
IIPOCNIEKMBAETCSA B JIEKCHYECKUX 3aMMCTBOBAHMSIX, OIarofaps KOTOPbIM CJIOBaph
AAVE nomojHsjics 3a cyeT JIMTEPATypHOTO AaHINIMicKoro sseika. Hrak,
SKCTPANTMHTBUCTUYECKMMH TIPUYMHAMU JIEKCHYECKHX 3aMMCTBOBAHUH B AAVE u3
JIUTEPATYPHOTO aHITIMHCKOTO s3bIKa ABJIAIOTCA:

- COLIMAJIbHBIH IIPECTHK BIIAJCHUS IMTEPATYPHBIM aHIIIMHACKUM SI3BIKOM;

- HeOIAroNpUATHBIE ACCOLMAINHN, 00YCIOBIEHHbIE UCTOPHECH MOABICHUS 1
cyliecTBoBanus agpoamMeprKaHCcKon quacnopst [17].

Jlanee, XxoTenoch Obl TPUBECTH  COOpaHHbIC ~HAMH  TIPUMEPBI
[IOATBEPKAIONIME BIMSHHE BBILUEYNOMAHYTHIX (DaKTOPOB HA PACLIMPEHHE
cnoBapHoro cocraBa AAVE, HeNpOWUIIOCTPHPOBAHHOH OCTaHETCA  TOJIBKO

HGO6XOI[I/IMOCTI> 3aMMCTBOBaHHUsl IO IIPUYUHE OIPAaHUICHHOCTH JICKCHYCCKOI'O
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3amaca, 4To, OUeBHIHO, HE TpeOyeT 0coOBIX 1I0Ka3aTeNnbCTB B ciydae ¢ AAVE. Yro
KacaeTcs MOTpeOHOCTH B CHHOHMMAaX M HEIOCTATOYHOH Ju(depeHIMPOBAHHOCTH
CEMAHTHUYCCKUX TOJIell TeX WU MHBIX Jekcudeckux eaumaun AAVE, To
IPUMEPAMH BIIHSHHUS TIEPBOM MOXKET ABJIATHCS 3aMMCTBOBAHHE TaKUX CIIOB, KaK:

- cirb; downhome; pad — goM, TOMalIHWH OYar,

- blood; (soul) brother; crew; deep; dog — npyr, IpUATEN®,

- cracker; devil; peckerwood; pig; silk; vanilla — eBpoamepukanen;, OebIi;

- folks; laws; mallet; (the) man; scull-buster — momuIMs, MOIMIEHCKHHA;

- black; bud; chronic; grass; gunny; prescriptions; refer; soul; toothpick —
HApKOTHUKH;

- gusto; juice; pluck; smash; squeeze — CIMPTHBIC HAITUTKY;

- bank; bread; cheese; cheddar; cream; green; snaps — JI€HbIH,

- tochill; tojam; tokick; toroll — oTABIXaTh, XOPOIIO MPOBOAUTE BpeMs; [1ox
BIMAHMEM BTOpOH MpuunHbl B AAVE Bo1M ciosa:

- cut — caMblil OCNIEAHMI U yIaqHBIA XUT — vs. hit;

- to cruise — exaThb Ha MaJIOU CKOpPOCTH, BBICTABJIsI HAIIOKA3 MallIMHYy — VS.

to roll;

- to front — mBITaTHCA 3aTEATH CCOPY — VS. tO mMESS;

- jammin’ — 0co00 yia4Hoe My3bIKaIbHOE IIpou3BeaeHue — vs. Hit;

- to jet — OCTaBJIATH, MOKKUAATHBCIIEIIKE — Vs. to roll out, to ball out, to bust
out;

- low drivin’ — e3/1a Ha MallIMHE C HU3KO PACIOJIOKEHHOH ITOABECKON — VS.
rollin’, drivin’;

- to scrap — JparhCsi B EPBBII pa3 — vs. to mix.

BBICOKHI cOLMaNIbHBIN CTATYC JTUTEPATyPHOTO aHIJIMIACKOIO S3bIKa IIPUBEI
K 3aMMCTBOBAHUIO BBICOKOIIAPHOW W KHIDKHOHM JIEKCHKH, 4acTO C HM3MEHEHHOM
opdorpadueii u opposnuen. Tak MOSIBUIUCH:

- bourgeoisie — 3aWHTEPECOBAHHBIA TONBKO B  MAaTCPUAIBLHOM
0J1arOCOCTOSIHUH;

- knowledgeable — rorossiii;
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- solid — ma, xopotuuo.

PabcTBO, TSHKKHN HM3KOOIUIAUMBAEMBIM TPYJ M BEKOBAsl 3aBUCHUMOCTH OT
Oesoro HacejaeHUs OBUIM TNPUYMHOW O0Opa3oB, JETIIMX B OCHOBY CIEHYFOIIMX
eIUHULL

-BMW (Black Man Workin’) — paboTaromuii Herp;

-cotton-picker — HUYTOXECTBO;

- cotton-pickin’ — HUKYEMHBIN, TPOKIIATHIN;

- devil — Oenpli;

- jungle fever — oTka3 0T a)pUKAHCKOTO HACIEAUSA U MONBITKU IIPUMKHYTb
K O€JbIM.

[ox BausareM addekra, KorAa TOBOPAMUNA 0cO00 HE BHUKAET B CMBICT
IIPOU3HOCHMBIX CJIOB, B AAVE BOIIN yCTONYUBBIE COUETAHMS:

- Bump that! — He obOpamaii BHuManus!

- Don’t make me read yo! — He cepziu MeHs, pa3Be Tbl HE BUAUIIB, KTO !

- I gonna steal yo! — Ceiiuac nomxy4umnis!

- My Gag! — 13Bunute! (upoH.)

- Nigger, please! — lllyrnms! He MmoxxeT ObITh!

Ecin pansmie AAVE TompkO 3aMMCTBOBANl €IMHHUILI aMEPUKAHCKOIO
AHTJIMICKOTO sA3bIKa, MOJBEPTras NX aCCUMUIISLIMU U NIEPEOCMBICIIEHUIO, TO C KOHIIA
XIX B. OH caM CTaHOBUTCA HCTOYHHKOM 3auMCTBOBaHusi. IIpuumH TOMy
HECKOJIBKO:

1. OtcyTcTBHE Ha3BAHUM ONpPENETICHHBIX HOBBIX ABJIEHHH, Yallle BCETO B
My3biKe. Tak B JUTEpaTypHOM aHIVIMMCKOM s3bIke NosBIAIOTCA blues, boogie,
break, breaker, break-dancing,chart, funky, hip-hop, jazz, jitterbug, jive, map,
punk, rap, scat, shake, slam-dancing, solid, trash-talking.

2. TlorpeOHOCTH B CHHOHMMAX, CBSI3aHHAS C TE€HJAEHLUEH apPEKTUBHBIX
CIIOB TEPATh CBOK BBIPA3UTEIBHOCTh, Yalle BCEr0 B YIrOJOBHOM JIEKCHKE.
IIpumepaMud MOTYT CIY)KUTb CHHOHHUMBI B c(epe HapKOTOPIOBIH, TaK s

0003HaYeHuss HapKOTHKOB ObuM 3amMcTBOBaHBI (African) black, bud, budhead,

27



conga, gungeon, gunny, (heavy) soul, jive (gyve), jivestick, mariweege, monkey,
pluck, prescriptions, toothpick, wana.

3. Onpenenennslii mpectik BrageHns AAVE B HekoTopbix kpyrax. Tak
B JINTEPATYPHbIA AHMIMHUCKHI A3BIK BOILIM boom-box — 0OJbBIION MEPEHOCHOM
marHuTOQOH; bones — nomuHO, KOCTH; to bounce — yxomuTh;, to chill —
pasBiekarbes; (the) hawk — xomomusIi Betep; to high five — 3mopoBarscs.

Cneayer OTMETHTB, YTO B JIUTEPATYPHBIA aHTTMACKUA 3aMMCTBYIOTCSI KaK
WUCXOHBIE E€IMHUILI C HOBBIM 3HAYEHHEM, TaK U COBEPIICHHO HOBBIC CIIOBA.
[Tog06HKIM MPOIECC MPHBOIUT K TOSIBICHHUIO B JIMTEPATYPHOM AHTIIMACKOM S3BIKE
OMOHHMOB M HOBBHIX IIEPEHOCHBIX 3HAYEHUH XOpPOLIO HM3BECTHHIX ClOB. AAVE
TaK)Ke TPOIODKAET aKTHBHO IONOJNHATHCA 33 CYET JIMTEPATYPHOTO aHIIIMICKOTO,
TIPH 3TOM 3aMMCTBYeMBIC CAMHHUIbBI, KaK Obl MIMPOKO OHH HH YNOTPEOISUINCH B
JUTEpaTypHOM AHTJIMHACKOM, SBIAIOTCS HOBeIMM st AAVE. B xoxe
3aMMCTBOBaHHMA OHH TIOABEPralOTCS IEPEOCMBICIEHHUI0O W aCCUMUIIALNH,
NpUBOAAIIEH K M3MeHeHuto opdorpaduu 1 oppodIuu, U Yalle BCErO BXOIAT B
AAVE co 3HayeHueM, HaNMCAaHMEM W MPOU3HOLUEHHEM, BECbMA OTIMYHBIMUA OT
UCXOIHBIX.

HHTepecHBIM SIBISETCS, YTO 1O MEpe TOro, Kak HEKOTOpbie ClioBa W3
AAVE HauuHAOT ynoTpeOnsaTbesi OesbIM HACEIEHUEM, IPOMCXOMUT AKTHBHBIM
nporecc ux 3amenienus B AAVE. B 1o xe Bpems, C710B0O, KOTOPO€ 110 KaKOH-1160
NPUYMHE HE BKIIOYAETCS B JIEKCHMKOH O€JbIX, MOXXET BEKaMM COXPaHATHCS B
appoamMepuKaHckoM auanekre. Ilpuummel sToro kpororcs B ucropun CIIA,
HEOOXOAUMOCTH KOJHPOBATh CBOIO pedb, a TAKXKE B IOACO3HATEIBHOM >KEIaHHH
MMETh YTO-TO CAKPAMEHTAIIBHOE, Yero He TaK MPOCTO JMIIHUTL. I10TpeOHOCTS Xe B
MOCTOSIHHOM OOHOBJIEHHHM, IPHUCYIAs CJIEHTY, U CIEHTY aHIJIMACKOTO s3bIKa B
YaCTHOCTH, CTUMYJIMPYET MPOIECC AaJbHEHIIEro MOMOJIHEHHS 32 CYCT Pa3IMYHBIX
MCTOYHHUKOB, OWH U3 KOTOpbIX AAVE.

MeXKynbTypHass KOMMYHHMKAIUs, OOILIEHHE NPEICTABUTEICH pPa3HBIX
KyIbTyp — Bompoc Oe3omacHocTH. OT HENOHMMAaHWS NPOM3OIUIO  HEMAo

KOH(MIIMKTOB — U MEXKINYHOCTHBIX, U MEKIYHAPOAHBIX, U OT HeroHnManus AAVE
28
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B ToM uyucie. Bot, Hanpumep, cioBo bad adpoamepukaHIBI MEPEOCMBICIUIN B
CBOEM JyX€: Y HUX 3TO IOJO0XUTEIBHOE OIPEETICHUE, OHO 03HAYaeT TOpPOCTh,
HETMOKOPHOCTH, JOCTOMHCTBO. OMHAXIBI BO BpeMs XOJIOMHOW BOHWHBI Myxammen
Anu ckazai, obpamtasich k Hapoay Tanzanuu: «There are two bad white men in the
history of the world, the Russian white man and the American white man. They are
the two baddest men in the history of the world». EcrectBenHo, Ay umen BBuny
«CaMBIX BEJIMKHX, MOTYIIECTBEHHBIX, OECCTPAIIHBIX», HO €r0 HE MOHSIH, U €1Ba
HE Pa3ropescs KpyMHbIN MEXAYHAapOAHbIN TUIUIoMaTHUeCKui ckanaan [18].
Takum o0O0pa3oM, 3HaHME JIEKCHMUYeCKHMX ocoOeHHocTer AAVE wumeer

OIrpOMHOC 3HAa4UCHHC.

2.3.2 ®oneTuveckue 0COOEHHOCTH

PaccmoTpum ocHOBHBIE 0OcoOeHHOCTH npousHomeHus B AAVE [63].

Korna Ha koHIE clloBa CTOAT JBa M 0Oojiee COrJacHBIX (Hampumep st B
CJIOBE test), Kak MpaBWIIO, OHU PeAyHHpPYIOTCs: OyKBa t Ha KOHIIE CJIOBA MPOTMAIAET.
Takoe sBIEHHME [0 HEKOTOPOM CTENEHUM MNPOUCXOAMT BO BCEX BapHaHTaX
AHTJIMICKOTO 53bIKa, BKIOYas oOLIenpHHAThIE. B adpoamepukanckom auanexrte
CKOIJIEHUs] COTTACHBIX TOXE, KaK IpaBWIO, peayuupyiorcs. Hampumep, ¢pasa
west side B adpoaMepHUKaHCKOM JIMajIeKTe 3By4HT Kak wes side. 3Byku [t] win [d]
Ha KOHLE CJOB 4Yallle BCErO HE MNPOU3HOCATCS, KPOME TEX CIOB, B KOTOPBIX
okoH4YaHMe -ed 0003HaUaeT NpouIeIIee BpeMs.

B nHavane cioBa 03BOHYEHHBIM COINIacHbIM 3ByK [d], oToOpakaemblii Ha
nucbMe OyKBEeHHbIM coueTanueM th (Hampumep, B cioBe that), Kak IpaBuIIO
npousHocutcs Kak [d], Tak 9ro cinosa 'the', 'they' u 'that' mpousnocsarcs kak de, dey
u dat. B cepenune cnoa riyxoii th (Hampumep, B cioBax nothing, author) gacro
npouszHocurcs kak [f]. Tak, HocuTens appoameprukaHCKOTO AHAIEKTa TPOU3HECET
oti cnosa kak nufn ('nothing') u ahfuh (‘author'). B cnorax, rue th npousnocurcs
3BOHKO, 3TO COYETaHHE MOXKEeT mnpomsHocuTcs kak [v]. Tak wuyrto 'brother'

npeBpamaerca B bruvah, u 1.1
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Ha xoHue ciioBa th ouenp yacto npousHocurcsa kak [fl. Hanpumep 'Ruth’
npousHocurcst kak Ruf; 'south' mpomsnocures souf. Ecim mepen couerannem th
MeT HOCOBOM 3BYK, TO OHO ITPOM3HOCUTCA Kak [t], T.e. tent BMecTo 'tenth'; mont
BMmecTo 'month'.

Bo MHOrMX BapHaHTaX AaHTJIMHCKOTO s3bIKa, BKIIOYas OOIIECIIPHHATEHIE,
rJIacHBIE 1 KaK B CJIOBE pin U € Kak B pen B pa3HBIX CJIOBAX 3ByYar I0-pasHOMY. B
apoaMepUKaHCKOM JMAJIEKTE 3TH 3BYKH CIMBAIOTCA B IIO3MIUH TIEPE] HOCOBBIM
corniacHbIM. To ecTh ClIOBa pin ¥ pen NpOU3HOCATCS OAUHAKOBO.

AdpoamMepuKaHCKUH [UalIeKT OTIMYaeTcs OT JAPYIrMX BapHaHTOB
AQHTJIUICKOTO S3bIKa U B IOJIOKEHUH YIapeHus B cioBe. Tak, ecny OOIENpUHSTO
cioBa, Hanipumep, police, hotel u July npousHocsTcs ¢ yaapeHHEM Ha TOCIIETHEM
ciore, B ah)poaMepUKaHCKOM JUAJIEKTE YIapEeHHEe B HUX MOXKET CTOSATh Ha TIEPBOM
cjore.

2.3.3 I'paMmMaTHUYeCcKli€ 0COOEHHOCTH

B 001IenpUHATOM aHTIIMHCKOM SA3BIKE CIIpATaeMbli riaroin be (Ha3biBacMBbIi
TJIar0JIOM-CBA3KOM) MCIONB3yeTCsl O4eHb 4acTo. B appoamepukaHcKoM JuajexTe
9TOT TIJaroj 4YacTO OIyCKaeTcs, HO HE IPOM3BOJBHO, a IO OIPEACICHHBIM

npaBuiam [63].

E.g. She at home.

B 0O0MmEenpuHsITOM aHTJIMHACKOM COTJIACOBAHME BBIPAXKAETCA B TOM, YTO B
HACTOALIEM BPEMEHH, B 3aBUCHMOCTH OT YHMCJIA MOZJIEXKAIIET0, CKa3yeMO€e HMEET
pasayio ¢opmy. Ecnn nmoanexamiee ummeer enuHCTBeHHOE ducio (he, she, wim
Ha3BaHHE OOBEKTa, MMs dYejioBeka M T.A.), TO Ha KOHIE NPaBHILHOIO Ijaronia
MOsIBISIETCd OKOHYaHue -S. B adpoaMepHKaHCKOM OHMAJIEKTE 3TO IPOUCXOIUT
penko. B oOIIenpruHATOM aHIJIMHCKOM A3bIKE TAKXKE COTIACOBBIBAIOTCSA HEKOTOPBIE
HenpaBuibHbBIE riaaroisl: has — have, is -are u was — were. B appoamepukanckom
JMAJIEKTE TAKOE COTJIaCOBaHME MPOUCXOJUT JaJeKO HE BCET/A.

[Ipomenuiee Bpemsi BbIpaXkaeTcs B appOAMEPUKAHCKOM JHUAJIEKTE C
NOMOIILIO  pa3inyHbIX crocoboB. To, 4ro Hocurenb adpoaMepuKaHCKOIo
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JMaJeKTa TOBOPUT O COOBITUSX B MPOIIENIIEM BPEMEHH, MOXXHO YBUIETh W3
y3KOro KOHTeKkcTa. Hampumep, mpouiennnee BpeMs MOXET OBITh BBIPAXKEHO C
HOMOIIBI0 00CTOATENBCTB BpeMeHH, «last night», «three years ago», nubo npu
IIOMOIII COIO30B, KOTOpBIE IEPENAIOT ITOCIIEN0BAaTENbHOCTh AEHCTBUI. Kpome
TOTO, B HEKOTOPBIX CIy4asx JJII BbIPAXKEHHUS TPOLIEIIIET0 BPEMEHH HCIOJIb3YETCS
OKOHYAaHME, KaK W B OOIICOPUHATOM aHriuiickoM. Yacrora mnpuMeHEHHS
OKOHYaHMS -ed 3aBUCHUT OT HECKOJIbKMX (haKTOpOB, BKIIIOYAs 3BYKH, KOTOPBIC 3a
HUM CJIEIYIOT.

HekxoTtopeie cOOBITHS B TPOIIEANIEM BPEMEHU BBIPAXKAIOTCS MPU MTOMOITH
rnarona to be B ¢opme Broporo npuuactus (been). Ha mepBeiif B3rmsaa MoXxeT
MOKa3aThCs, YTO (hpa3bl ¥ NpeIoKeHUs ¢ been — 3TO BCEro JIMIIb MPEIOKEHUS B
HACTOSIIEM WJIM TPOIIENNIeM COBEpIIEHHOM BpeMeHH (present perfect), B
KOTOPBIX IMPOCTO-HAMPOCTO OTCYTCTBYET Iri1aroi «to have». Onnako npeanoxxenue
¢ been B adpoaMepuKaHCKOM JHAJIEKTE HMEET CMBICH, COBEPILICHHO
OTJIMYAIOIIUICS OT TOJO0HOTO TIPEMJIOKEHHUS C OOBIYHBIM  aHTJIMHCKHM

nepheKToM.

3HayeHHe M CMBICI, B OONIEOPUHSATOM aHIVIMMCKOM II€pEAaBaeMble C
MOMOIIBI0 TEpPEKTHOTO BpEMEHH, B appOaMEPUKAHCKOM [AHAIEKTE MOTYT
nepeiaBaThCsl ¢ MOMOIINBIO riiarona to do B ¢opme BTOporo mpudactus (done).
Hanpumep, npemnoxenue «He has eaten his dinner» B adpoamepuxanckom

nuanexTe Oynet 3By4darh Tak: He done eat his dinner.

B adpoamepuxkaHCKOM JAMaleKTe€ CYHIECTBYET HECKOIBKO CIOCO0OB
BBEIPKEHHS] OTPUIIAHUS B NpeIoKEeHHH. Kak ¥ B HEKOTOPBIX JPYTHUX aHTJIUHUCKUX
JraniekTax, B ahpoaMepUKaHCKOM ISl IPUAHHUs IJ1aroiay OTPULATENbHOM (POpMBI
UCIIOJB3yeTCs KOHCTpyKuus ain't. B adpoamepukanckom juanekrte ain't
UCIIOJNB3YETCSl BMECTO COKpallleHHOH (opMbl riarosa to have B oTpuuatenbHOR
dopme, T.e. BMecto haven't. Hanpumep, ¢pasa «I haven't seen him» Ha
adpoamepukaHckoM Mpo3ByudT Kak «lI ain't seen him». Ho B omimume ot
HOCHUTENIEeH OONBIIMHCTBA JPYTMX HECTAHJAPTHBIX JMAJIEKTOB, HOCHTEIU
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ahpoaMepUKaHCKOTO AUAIeKTa HHOT/A YIOTPEOIAI0T KOHCTPYKIHIO ain't BMecTo

«didn't». B adpoaMepukaHCKOM [HAEKTE MAOMYCKAETCS HCIOIb30BaHUE TakK

I

Ha3bIBa€MOTO JBOWHOIO OTpHULAHHA.
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3 IIpuMeps! U aHAIU3 NIEpEBOAA appoaMEepPUKAHCKON PeUH B XYI0XKECTBEHHON
auTEpaType

3.1 CnocoOsI u mpueMsl nepeBoa ahpoaMepUKaHCKOrO JHAaNIeKTa

AdpoamepukaHipl, Oyaydd ONHOHM H3 OCHOBHBIX OTHHYECKHX IPYII
CTPaHBl, BBICTYNAIOT IIEPCOHAXaMH MHOTMX TNPOM3BEICHUH aMEpPUKAHCKOM
XYIOXKECTBEHHOM nHTepaTyphl. O4eBHAHO, YTO adpoaMepHKaHCKas pedb — ITO
peyb CHIDKCHHAs, KapAWHAIbHBEIM 00pa3oM OTIMYAIoIascs OT CTaHIapTHOTO,
KOIU(UIIMPOBAHHOTO A3bIKA, B CBA3H C YeM ONTUMAIIBHBIM CIIOCOOOM €€ Tepe1aun
B IIEPEBOJE HaM IPEACTABIAETCA KOMIIEHCALUS HEU30EXKHBIX IEPEBOAUYECKHUX
IIOTEPh 3a CYET MCIOJIL30BAHUSA PAa3TOBOPHOM PEYM M MPOCTOPEUHs, OCOOEHHO
KOT/Ia pe4b UJIET O NEPEBOJIE XYJOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHNH, IEHCTBIE KOTOPHIX
pasBopaunBaercsa B XIX Beke, KOorjaa HETPUTIHCKOE HACEICHHE TOJNBKO TOJIYUHIIO
cBoOoxy oT padcTBa. [IoHATHO, 4TO ypoBEeHb 00pPa30BaHMS M KYIBTYPhI OBLI Y HETO
KpaiiHe HU3KHUM, U 3TO, KOHEUHO, HAIIlJIO CBOE OTPa)KEHHUE B A3BIKE.

K. 1. HyKoBCKHIi, ODUEHTUDPYACH HA PYCCKYIO IUTEPATYPHYIO TPAIUIUIO, B
cBoeM nepeBojie pacckasza «Jxedd [urepc kak mepcoHaTbHBIA MarHUT» OIS
[0 CIEAYIOUEMY ITyTH: OH MCKasWil pedb NEPCOHaXa C TPaMMAaTHYECKOM TOYKHU
3peHus, T. €. CleNajd €€ arpaMMaTHYHOM, Hampumep, M3 CYIIECTBUTEIBHOTO
MYKCKOI0 poJia CAejajl CYIIECTBUTENBHOE XEHCKOTO poja M COIJacoBal €ro C
IJIarojoM MpOLIEIIET0 BPEMEHH XKEHCKOTO poa:

“Boss,” says he. “Doc Hoskins am done gone twenty miles in the country
[...], and Massa Banks am powerful bad off [...] [20, c. 89] — Ax, 2ocnodun, —
2osopum 0a05 Tom, — dokmopa Xockunca yexana uz zopoda 3a 06adyams Muib
[...], a cyovs Bsnxca ouens nnoxa [...].[20, c. 167]

HWrax, K. UykoBCKHii MOIIEN IO ITyTH M300paKEHHsT HETPUTAHCKOM peum
peubto 0e3rpaMOTHOH (C TOYKM 3pEHHS CTaHAapTa), Kak ObLIO CKA3aHO BBIIIEC —
arpaMMaTH4HOM. TeM He MeHee, HaM NPENCTABIAETCs, YTO 3TO HE CaMbli JTYYIIHii
cnoco0 mepeBoja, TaK KaK arpaMMaTH4Has peub B PYCCKOM S3bIKE CBOMCTBEHHA
JIOJSIM, pe4b KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET OOILENPUHATON TUTEPATYPHOH HOPME M

HECMOTps Ha TO, YTO HETPUTAHCKAsd PeYb — TOXKE HE JIUTepaTypHas HOpMa, B
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ciydae ¢ adpoaMepHKaHIAMH MBI TOBOPHM HE O JIOAX, 4bsi pedb Jaleka OT
CTAaH/ApTa, & O JIOJIX C HEKUM SI3BIKOM, B KOTOPOM (kaK ¥ B TEPPUTOPUANILHBIX
IIUAJIEKTAX ) €CTh CBOM HOPMBEI.

W. Kamkug momiel IO APYroMy IyTH: Ha (POHOIOTMYECKOM YPOBHE OH
3aMEHHMII CIIOBO «CIP» HA «capy, a TAKKE MOMBITAJICA KOMIEHCUPOBATE NOTEPH TIPH
IepeBoJie Ha ypOBHE CHHTaKcuca (IpaBia, JMIIb B OHOM MecTe), pa30uB
Ypes3BHIUANHO JUIMHHOE TPEVIOKEHHE B TEKCTe OpUIMHAIA Ha KOPOTKHE
TIPEUIOKEHNS B TIEPEBOJIE (KOPOTKHE MPETIOKCHIA QoJiee CBOWCTBEHHBI PYyCCKOM
pa3roBOPHON peun):

“Boss,” he said, “fifty cents is right; but I needs two dollars, suh; I'm
obleeged to have two dollars. I ain’t demandin’ it now, suh; after I knows whar
you's from; 1'm jus sayin’ that I has to have two dollars to-night and business is
mighty po’.” [56, 244] — Cap, — ckaszan OH, — nAMbOeCAm YeHmos npasuibHas
nnama, moasko MHe HYJCHO 08a 00INapd, 0DA3aMENbHO HYICHO 0ea oonnapa. He
mo umobbl 51 mpebosan ux ¢ 6ac, cap, pas yiic A 3HAK0, 4MO Mbl C 6aMu C FOza. A
MONLKO 5 MAK 2080pI0, YMO MHe 0013amelbHo Hado 08a 00NNApa... A cedoxoe
noinue mano [21, c. 245].

WM. KamkiH MpakTMYeCKd HUKAK HE KOMIICHCHPYET NOTEPH NPH nepesate
apoaMepUKAaHCKOH pedH, 33 UCKIIOYCHHEM KOMICHCALHMH Ha (OHONIOTHYECKOM
ypOBHE ¥ IMHAYHOrO PUMEHEHHs IPHEMa KOMIICHCALMH Ha yPOBHE CHHTAKCHCA.

Urto xkacaerca mnepesoma C. JIuxa4yepoil, TO [Mamla3oH C1roco0oB
IpUMEHEHUs IpHeMa KOMICHCAlMM €10 IIUpe, HeM y K. Yykosckoro u M.
Kamxuna. [TepeBoauniia, MbITaeTCA 3a1eHCTBOBATh NPAKTHYECKH BCE A3BIKOBBIC
ypoBHH: (HOHOIOTHIECKHU, JNIEKCHKO-(pa3eoornyeckuil u cunrakcuueckui. Ha
(GOHOIOTHYECKOM yPOBHE IEPEBOAYMIIA 00pa3oBana HAMEPEHHO WCKaXKCHHbIC
CIIOBA:  OiceHmMyHbl,  muccyc, 30pacmb  (30pascmeyume). Ha - nexcuko-
(pa3eosorndeckoM YpOBHE TEKCT IIEpeBO/A M300MIyeT Pa3rOBOPHBIMU U
IPOCTOPEUYHBIMH CIOBaMH: Maney, uwimyka (B 3HAUEHNH BBIXO/IKa, IPOJCIIKA, TPIOK,
(OoKyC, XHUTPOCTb, YJOBKA), HAdysamb (B 3HayeHMH OOMAaHBIBATh), HaKasaThb (B

3Ha4YCHUU JaTb HaCTaBHeHI/IC), nomeuumusCA, coasamuvcs (B 3HAYCHUHU AyMaTh,
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Ka3aTbCs), CMEKamb, 4epKHymb, kyoa kak (B 3HAYCHHH OYEHB), 00UH-00UHeueHex,
6om, Oeckamb, 1ebocy, i, yixc, Kabvl. KpoMe TOTO, MEpeBOIUMIA HCIIONb30BAIA
CII0Ba C yMEHBIIUTEIbHBIMU Cy(dUKcaMu: 200ouku, mymouxu.

Ha ypoBHe cuHTakcuca mepeBoadHLa NBITAETCS KOMIEHCHPOBATE OTEpH
MpH TICPEBOJIE TTYTEM YNOTPEOICHHS BOCKIMIATENBHBIX MPEIOKEHHI TaM, I7e B
OpHTHHAJIE TIPETIOKEHUS HOBéCTBOBaTeanLIe.

“You gen’lemen is tryin’ to have fun with the po’ old nigger. But you can’t
Jool old Jake.” [57, c. 375] — Bei, oicenmmymsi, nadymanu nomewumvcs nad
beonvim cmapvim nuezepom! Jla monvko cmapozo Jliceiixa ne nposedewn![23, c.
598]. bonpuie Ha ypOBHE CHHTAKCHCAa NPHEM KOMIIEHCAIMH HE [IPUMEHSETCS:
HalpuMep, NEPEBOAYUIIA COXPAHAET TO K€ WICHEHHE NPENJIOXKEHHH, 9TO U B
OpHTHHATIC, XOTA 11l Pa3TOBOPHOM PevH, KOTOPYIO OHA MBITACTCS CHIMHTHPOBAT,
Oosee XapakTepHbl KOPOTKHE mpemioxkenus. Hanpumep: “You was apo’ skimpy
little boy no mo’ than about fo-teen when you lef’ home to come No ‘thy but I
knowed you the minute I so t’ eyes on you.” [57,c. 375] — Towum Manvyom 6wl
Ovinu, uemvipnadyamu 20004k08 om pody, K020a HOKUHYIU OOM pooHotl u
ykamunu Ha Cegep; 0a MonbKO A 6ac NPUsHAL, 60M KAK MONLKO YEUOel. [23, e
598-599]

“The other gen’lemen resembles you mightily, suh; but you can’t fool old
Jake on a member of the Old Vi’ginia family.”[57, c¢. 3 75] — Bmopoii
OoicenmibMen Ha 8ac Kyoa Kaxk noxoogic, cap, 0a MOIbKoO cmapozo [Jceiika He
Hadyeutb, JHCEHMMYHA U3 CMAPO20 GUPSUHCKO2O CEMelicmeéa OH Hu ¢ Kem He
cnymaem/[23, c. 599].

OueHb BaXHBIM SABISETCS TO, YTO MHPU TEPeade 3THOCOMHATBHBIX
AMAJCKTOB, B TOM 4YHCIE a(pOAMEPUKAHCKOTO JHANEKTa AHIJIMICKOTO s3bIKa,
KOMIICHCAlUsl  OCYIIECTBIACTCSA, KaK M B CIOydae C TEPPUTOPHUATBHBIMH
AMANCKTaMH, B OCHOBHOM Ha JIEKCHKO-()pa3€OOTHIECKOM YPOBHE, OIHAKO,
OYCBUIIHO, YTO YE€M Ka4eCTBEHHEE IIEPEBOJ, TeM OONBLIE B HEM 3aJe€HCTBOBAHEL
CAVHHULBL JPYrux ypoBHeH. OO OSTOM CBHAETENLCTBYIOT M BCE OTPBHIBKH

NPUBCACHHBIX BBILIE NEPECBOAOB: YEM Ooraue najuTpa CIoco00B IIpUMEHECHUA
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MeTOola KOMIIEHCAIMHM, TeM OoJiee TOJHO B TEKCTe IEPEBOAA IOCTUIAEeTCs
KOMMYHUKATHBHBIA O3(@deKT opuruHamza, T. €. KOMIIEHCalMs IIpHOOpeTaeT

HCHOCTHBIﬁ, TOTAJILHBIN XapakTep.

3.2 [IlepeBom adpoamepukancko peun B pomaHe M. Tsena
"TIpukmoyenns [exnpbeppu @unna" ("The Adventures Of Huckleberry Finn") n

"IIpukmouenns Toma Coiiepa" ("The Adventures Of Tom Soyer")

I'maBHBIC Tepou mnpousBencHUs Mapka TBeHa — 3TO Majb4MKH, XXKUTEIU
NPOBUHIIMAIIBHOTO TOpOJKA, 4bs peyb JajeKka OT uiaeanbHoi. Ho MBI Moxkem
3aMETHUTh, YTO HE TOJBKO JIETH, HO U B3pPOCIbIE JOMYCKAIOT Pa3IMYHbIE OLIMOKH.
JIns mpuaaHus KOJOPUTA, A TOro, 9TOOBl BBECTH 4MTaTeled B aTMOC(epy TOro
BPEMEHH, aBTOP ITOKA3bIBAECT HAM CBOEOOPA3HYIO pedb IepoeB, KOTOPYIO TPYIHO
OTHECTH K CTaHHapTHOW. ['epow mNpencTaroT mepes HaMH CO BCEMH CBOUMU
HEJOCTaTKaMH, HE IBITAsICh CKPHITh CBOIO HETPAMOTHOCTB, YTO [EJIAE€T ONHCAHUE
Oonee JKMBHLIM M Ppa3HOOOpa3HbIM. Pedb repoeB M300MIyeT AMANEKTH3MaMH,
XapaKTEPHBIMU JUIS TOTO MECTAa U BPEMEHMU.

DOHETUYECKUE TUATICKTH3MBI:

1) “Jim shook his head and said: Can’t, Mars Tom. Ole missis she tole
me I got to go ain’t git dis water an’ not stop foolin’ roun’ wid anybody. She say
she spec’ Mars Tom gwyne to ax me to whitewash, an’ so she tole me go ‘long
an’‘tend to my own business — she ‘lowed she’d ‘tend to de whitewashin.” [59,
p. 11

« JI>xrM TIoKadasi ToJIOBOM U CKasall:

— He mory, macca*Tom! Crapast xo3siiika Besiena, 4ToObl g 1€ IpsSMO K
HACOCY ¥ HU C KeM He OcTaHaBinMBaics mo myTh. OHa rosopuT: “S yx 3Haro,
roBOPHT, uTO Macca Tom Oyaer 3BaTh TeOs1 OeNuTh 3a00p, TaK THI €r0 HE CIyIIaM, a
uau csoeil poporoi”. OHa roBoput: “Sl cama, rOBOPHT, IOy CMOTPETh, KaK OH
oyner 6enuts” [34, c. 12].

(*Macca — HMCHOPYEHHOE AHTIMHCKOE CIIOBO ‘“MacTip’, TO €CTh Oapuyk,

MOJIOI0H rocnofuH. Tak mpuciiyra Ha3pIBaeT TOCMOACKUX aeTel) [34, c. 12].
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e dis, wid — 3ameHa Mex3yGHOTO 3ByKa 3ByKoM [d]
e foolin’, roun’, an’, - penyknus KoHeUHBIX 3BykoB [g] u [d] — B
TIEPEBO/IE KHH C KEM HE OCTaHABIUBAJICS 110 ITYTH»

e ‘long, ‘tend, ‘lowed — penykuusa HawanbHOrO 3ByKa — «MIU CBOEHU

JIOpOT0i1», KTOBOPUT

2) “ Say,” says the duke, I got another idea. Le’s go up stairs and count this
money, and then take and give it to the girls.” [59, p. 14]

“Good land, duke, lemme hug you! It’s the most dazzling idea ‘at ever a

man struck. You have cer’nly got the most astonishin’ head I ever see. Oh, this is

the boss dodge, ther’ ain’t no mistake ‘bout it. Let ‘em fetch along their suspicions

now, if they want to — this’ll lay ‘em out.” [59, p. 16]

— llocnymaiite, — roBOPHT repuor, — y MeHs ecTh ele OjHa uzes.
JlaBaiite mojHUMEMCS HaBEPX, [EPECUATAEM 3TH JECHBIH, 4 TIOTOM BO3LMEM Ja u
oTHanuM ux aesodkam! [34, c. 14]

— Her, ei-6ory, repuor, mo3sonsre Bac 00HATH! Ouens yladHas ujes,
HHKTO OBI 710 3TOT0 He N0fyMaics! 3aMedaTenbHas y BacC rojosa, s TaKyIO MEPBLIH
pa3 Biky! O, 5TO WTyKa JIOBKas, TYyT M COMHEBAThCH HEUETO. ITyckaii Temepn
B3yMatOT HAC MO/I03PEBATE — ITO UM 3aTKHET PTHI [34, c. 15].

* le’s go, cer’nly — penykius 3Byka [t] B cepenune cioBa
e astonishin’, ther’ — penykuus 3Byka [g]

e ‘em — pelyKius 3ByKa B Hayaje CjIoBa

3) “Why, how you talk!” says the king. “We shan’t rob ‘em of nothing at all
but jest this money. The people that buys the property is the suff’rers; because as
soon ’s it’s found out ‘at we didn’t own it — which won’t be long after we’ve slid —
the sale won’t be valid, and it’ll all go back to the estate. These — yer orphans’ll git
their house back again, and that’s enough for them; they’re young and spry, and

k’n easy earn a livin’. They ain’t going to suffer. Why, jest think — there’s
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thous’n’s that aint nigh so well off. Bless you, they ain’t got noth’n to complain

of” [60, p. 22]

«4to BBl 3TO BBIIYManu? — TOBOPUT KOpONb. — HHYEro Mbl y HHX He
OTHUMEM, KpoMme OTHX JcHer. IlocTpagaroT-To TOKymaTenu: Kak TOJBKO
BBISICHUTCS, 9TO MMYIECTBO HE Hallle, — a 3TO BBIACHHUTCS OY€Hb CKOPO IIOCTIE
TOTO, Kak Mbl YACpeM, — TMpOAaXka OKAXKETCS HENACHCTBUTENBLHOH, W Bce
VIMYIIECTBO BEPHETCA K BajenblaM. BoT Bamu cHpoTEl M moIyyar oM 06paTHo,
U JIOBOJILHO C HUX: OHH MOJIOJIbIE, 3[I0POBBIE, YTO MM CTOHUT 3apaboTaTh cebe Ha
Kycok xyeba! Huckonbko onu He moctpanaroT. I'ocrnons ¢ BaMu, UM KaaoBaThCs

He Ha 4To» [34, c. 24].

e suff’rers, thous’n’s, k’n — omynienne 3BykoB B cepeiuHe clioBa
® sS00Nn ’S — peayKIus 3ByKa B HayaJie CJI0Ba

e livin’, noth’n — penyxuus 3Byka [g] B OKOHYaHMH —ing

* git — HenpaBUIbHOE NPOU3HONICHHE T1arona to get [get]

* jest— HenpaBUIbHOE IIPOU3HOIICHHE CJIOBA just

4) “Blame de pint! I reck’n I knows what I knows. En mine you, de real
pints is down furder — it’s down deeper. It lays in de way Sollermun was raised.
You take a man dat’s got on’y one er two chillen; is dat man gwyne to be waseful
o’ chillen? No, he ain’t; he can’t ‘ford it. He know how to value ‘em. But you
take a man dat’s got ‘bout five million chillen runnin’ ‘roun de house, en it’s
diffunt. He as soon chop a chile in two as a cat. Dey’s plenty mo’. A chile er two,

mo’er less, warn’t no consekens to Sollermun, dad fetch him.” [59, p. 39]

«A my ee, TBOIO cyTh! UTO 5 3Ha10, TO 3HaK0. Ilo-MoeMy, HacTosmas cyTh
BOBCE HE B 9TOM — Jaiibliie Hajo riusaaeTs. CyTb B ToM, Kakue y storo Coiomona
NPUBBIYKH. B0O3bMH, HanpuMmep, YenoBeKa, y KOTOPOrO BCETO OAMH PeOeHOK MIiH
ABa, — HEYKTO TaKOW YENIOBEK CTaHET AeTbMHU Opocathes? Her, He cTaneT, on cebe
3TOTO HE MOXKET MO3BONUTE. OH 3HAET, YTO AETHMM HAZI0 HOPOXKHUTH. A €CITH Y HEro
IATh MMIUIMOHOB JICTEH Oeraet IO BCeMy JIOMY, TOTJa, KOHEYHO, JENO IPYroe.
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EMy Bce paBHO MHOrO ocTaHercs.. PeGenkoM Gouibiie, peOEHKOM MEHbIIE — UIs

Comomona 310 Bce oauH uep» [59, ¢. 41].

¢ de — the (3ameHa Mex3y0OHOTO0 3ByKa 3ByKoM [d])

o furder - further (HenpaBuIBHOE MPOU3HOILIEHKE CIIOBA)

® er — or (HenpaBWIbHOE MMPOU3HOIICHHE)

e chillen — children (penyxuussByka [d] B cepenune cnona)

* en — then (pexyxuus Mex3yOHOro 3ByKa B Hayale CJI0Ba)

o diffunt — different

e conseken — consequent

e chile — child (pexyxuus 3Byka B KOHIIE CII0BA)

e runnin’ — running

e ‘roun — around (penyKiys B Hayaje CJIoBa)

® mo’er — more or (PEAyKIHsS B CEPEMHE CI0BA)

e ‘bout — about

5) “Now look — a here, Tom, less take and swear to one another — that’s

what we got to do — swear to keep mum.

“I’'m agreed, Huck. It’s the best thing. Would you just hold hands and
swear that we”

“0, no, that wouldn’t do for this. That’s good enough for little rubbishy
comon things specially with gals, *cuz they go back on you anyway, and blab if
they get in a huff but there orter be writing *bout a big thing like this. And blood.”
[60,.0.55]

e  comon — common

o gals - girls

e  ‘cuz - because

e  orter —ought to

«H 3naers, yto, Tom! [laBaii — ka, MBI HalUM KJIATBY, 4TO OyAEM JEpKaTh

A3BIK 3a 3y0amu. 310 OyleT BepHee BCETO.
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- llpaBunbho, I'ek. Ot10 camoe myumee. IlogHuMaeM pyku W
TOKJISTHEMCS, YTO MHI. ..

- O, HeT, 3TO HE TOAMTCA JUIL TAaKOro Jena... OTO XOpOIIO B
OOBIKHOBEHHBIX JI€NIaX, B MyCTSIKaX, OCOOEHHO C JEBYOHKAMH, IOTOMY YTO OHH B
KOHIIE KOHIIOB BCE PaBHO NMPOOONTAIOTCS, YyTh MOMAAYTCA; HO B TAKOM OOJIBIIIOM
JelIe HaJ0, YTOOKI 0roBop ObLI nucaHslid. Y xpoBsio» [34, c. 56].

6) Why, yes, dat’s so; I — I’d done forgot it. A harem’s a bo’d’n — house, I
reck’on. Mos’ likely dey has rackety times in denussery. En I reck’n de wives
quarrels considable; en dat’s crease de racket. Yit dey say Sollermun de wises’
man dat ever live’. I doan’take no stock in dat. Bekase why would a wise man
want to live in demid’s sich er sich a blimblammin’ all de time? No — ‘deed he
wouldn’t. A wise man’ ud take en buil’ a biler — factry; en den he could shet
down de biler — factry when he want to res’ [60, p. 67]

®  nussery — nursery

e  considable - considerable

e yit-yet

e  bekase — because

e  mid’s - middle

e  blimblammin’ — (quTepaTypHbIii SKBUBAJIEHT HE HANIEH)

e  biler —factry — boiler - factory

e  shet—shut

e sich—such

«la, BepHO, a1 ¥ mo3abpu1. 'apeM — 3TO YTO-TO BPOJAE IAHCHOHA, MO-
moemy. Hy, 10/mKkHO OBITh, M IIyM ke Yy HUX B gerckoii! [la emie, s aymaro, 3Tu
JKCHBI BCE BPEMs1 PYraroTcs, a OT ITOro IIyMy TOJBKO GoJiblie. A ele roBOpsT, 4To
Conomon Obi epBbIi Myapen Ha cBere! S aTomy HU Ha rpom He Bepro. U Bot
novemy. Jla pasBe yMHBIH 4YeJIOBEK CTaHET JXKHTh B TakoM Kasapaake? Her, e
CTaHET. YMHBIH YENOBEK BO3bMET U NMOCTPOHT KOTEBHBII 3aBOI, @ 3aX0UETCS eMy

THIIWHBI U TIOKOSI — OH BO3BMET J1a U 3aKpOeT eroy [34, c. 74].
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B BhILENpUBENEHHBIX NPHUMEpPAaX pAacCMAaTPUBAIOTC  (POHETUUECKHE
OCOOCHHOCTH [IMAJIEKTOB HA AHIVIMICKOM A3BIKE B COIOCTABJIEHHH C PYCCKHM
nepesonoM K. U. YUykoBckoro.

M3 naHHBIX NPUMEPOB MBI BUIWM, YTO INEPEBOAYUK HE HAMIEd HYKHBIX
OKBHBAJICHTOB ISl TIEpEBO/A (hoHETUYECKUX auanektu3mMoB. K. Y. UykoBckuii He
NEpelacT NaHHBIC THAICKTH3MBI IOTOMY, YTO €CM OBl OH CTajl BBOAMTEL PYCCKHE
OKBHMBAJICHTBI, TO TEPOM 3aroBOPHIM OBl Ha JAWATEKTaX, XapaKTEPHBIX JUIS
PYCCKOTrO f3bIKa, TEM CaMBIM, TIPOM3BEICHUE MPHOOPETO OBl COBEPUIEHHO APYTYIO
OKpacky.

K. M. HyKoBCKMA MBITaETCS NEPENATh PA3TOBOPHBIN CTUJIb, BBOAS B PEUb
repo€eB pa3roBOpHbEIC (OPMBI U OOJIBIIOE KOJIUYECTBO YACTHIl U CTHIHCTHUYECKH
CHIDKCHHYIO JIEKCHKY. Hampumep, B TekcTe mepeBojia MCIOIL30BaHbl, 4 WHOIIA
JI00aBJIEHBI TAKHE CIIOBA, KaK: PBaHb, JAPOBLIMHKA, TIOMEP, CIyIIAi-Ka, 1a ¥ YTO
TYT ypPHOTO, yI€PEM, OKOJICTh.

Tenepr nepeiiieM K pacCMOTPEHUIO CITOCOOOB MEPEBOIA TPAMMATHUECKHX

0COOEHHOCTEN AUAJIEKTOB.

1) Hang the boy, can’t I never learn anything? Ain’t he played me tricks
enough like that for me to be looking out for him by this time? But old fools is the
biggest fools there is. Can’t learn an old dog new tricks, as the saying is. But my
goodness, he never plays them alike, two days, and how is a body to know what’s

coming? [59, p. 14]

* ain’t - YnorpeOnenue ain’t BMecTo (GOpMbI 3 UIIA €. Y. YACTOSIIETO
BpPEMEHMU Tiarosia to be

e old fools is — ymorpebneHue rarona B €AMHCTBEHHOM YHCIIE C
CYLIECTBUTEIBHBIM BO MHOKECTBEHHOM

e  there is. — HenpaBUILHOE YNIOTPEOICHHE NaHHOW KOHCTPYKIIMHIO

«Hy n manpunmika! Kasanoce Obl, mopa MHE NPUBBIKHYTE K €10 (OKYCaM.

Wnu Masno oH BBIKMIBIBA CO MHOM BCAKMX IITYK? Moria Obl Ha 9TOT pa3 GbITh
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ymuee. Ho, BUIHO, HET Xy)Ke Jypaka, 4eM cTapblii nypeHs. Hemapom rosopurcs,
YTO CTApOTO TICAa HOBBIM WITYKaM He BBIy4HIIb. Bripouem, rocrou 60xe THI MO,
y 3TOr0 MaJBUHMIIKA U IITYKH BCE Pa3Hble: 4TO HH JICHB, TO Apyrasd, - pa3sBe TyT

Jorajiaemnscs, 9ro y Hero Ha yme?» [59, c. 16]

2) I was up in a second and shining down the hill. I looked over my shoulder
every now and then, but I didn’t see nobody. I was at Judge Thatcher’s as quick
as I could get here. He said: “Why, my boy, you are all out of breath. Did you
come for your interest?”

“No sir,” I says; “is there some for me?” [59, p. 68]

«B oaHy MHUHYTY si Ky0apeM CKaTWJICA C TOpbl. Bpems OT BpeMeHH s
OIJISTBIBAIICS, HO HUKOTO He Ob1I0 BUAHO. S Opocuics k cyane Tatuepy.
- Hy, MunbIii, THI COBCEM 3allbIXalCs, - CKasal OH. — Belb Thl MpHUIIeN 3a
IIpoLeHTaMHU?
- Her, cap, - ToBOpIO 5. — A pa3Be I MeHs YTo-HUOyIb ecTh?» [59, ¢. 72-
73]
e didn’t see nobody — ynoTpe6iaeHue IBOMHOIO OTPUIIAHUS
e I says — ckazyemoe CTOMT B (OPME TPETHETO JIUIA, ETUHCTBEHHOTO

qucia, noajexxanee — B (bopMe IIEpBOro Juna, €AMHCTBCHHOI'O YHUCJIa.

3) ”Tom, Tom, I would be the thankfullest soul in this world if T could
believe you ever had a thought as that, but you know you never did and I know it,

Tom.

“ Indeed and ‘deed I did, auntie — I wish I may never stir if I didn’t .” [

59, p. 36]

«Tom, Tom! S Bosbmaromapuna ©Obl rocmoja Oora B caMOW  ropsden
MOJIUTBE, €CIM OBl TOJLKO MOTJIa MMOBEPUTH, YTO Tebe NpHIIAa B rOJIOBY TaKas

no6pa51 MBICJIb, HO TBI CaM 3HACIIb, YTO OTOI'0 HE ObLIO... U 5 3HarRo, Towm.
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- beuio, Obuto! [lato BaM yecTtHOE cioBo, urto Oblmo! He coiitu MmHe ¢

aTOoro mMecrta, osut0!» [59, c. 38]

e  the thankfullest - HenpaBmibHOE 00pa3oBaHNE CTENIEHU CPABHEHHS.
[IpaBunsho: the most thankful
e I may - ynorpebieHue HaCTOSIIErO BPEMEHU BMECTO MPOIIE/IIIErO B

YCJIOBHBIX NPCAJTOKCHUAX.

4) “I’'m 1n, up to the hub, for anything that will pay, Bilgewater, but you see
I don’t know nothing about play — act’n, and hain’t ever see much of it. I was too

small when pap used to have ‘em at the place. Do you reckon you can learn me?”

[59, p. 39]

«5] KOHEYHO CTOXO 3a BCSAKOE MPHUOBLIFHOE 1710, HO TOJIBKO, 3HAETE JIH, S
B€Jlb HUYETO HE CMBICIIO B aKTEPCKOW WUIpe, Ja ¥ BUACTh aKTEPOB MHE IIOYTH HE
npuxoaunock. Koraa Mol nanama npuriianiain ux BO JBOpEIL, s OBLI €Il COBCEM

MaJbUUIIKOU. A BBI lyMaeTe, BaM yJacTcsi MeHs HayduTh?» [59, c. 41]

e I don’t know nothing — ynorpe6ienue ABOWHOTO OTpUIAHHUS
e hain’t — VYmnorpebnenue hain’t Bmecro dopmel 1 nmma, emgu

HACTOALIET0 BpeMeHH riarosia haven’t

5) ”Was you ever at a circus?’ said Tom.
“Yes, and my pa’s going to take me again some time, I’'m good”
“I been to the circus three or four times — lots of times. Church ain’t
shucks to a circus. There’s things going on at a circus all the time. I’'m going to

be a clown in a circus when I grow up.” [59]

«bbu1a TBI KOrIA-HUOY b B LIUPKE?

- [la, 1 mama obewan B3ATh MEHS TyJa elle pas, eciiv s Oyay Xopomas.

- A 1 ObUI B LIMPKE TPH MM J]aXKe YEThIPE pa3a — MHOro pa3. Tam kyna
Beceliee, YeM B IIEPKBHU: BCE BPEMs IPEJCTABNIAIOT YTO-HUOYb. S, Koraa Beipacty,

MOCTYIUIIO KIIOYHOM B IIUPK» [34].
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e was you — ynorpebiieHHe TJIaroja B €IMHCTBCHHOM YHCIIE C
MECTOMMEHUEM you

e I been — omyuienue have B nepgekTHOM BpeMeHH

e ain’t - ckazyeMoe CTOMT B (OpME TPETHETO JIUIA, €TUHCTBEHHOIO
yuciIa; mojyiekaiee - B popMe MepBoro JIMIA, €IUHCTBEHHOTO YHCIa.

W3 paccMOTpeHHBIX BBIIIE IPUMEPOB BHAHO, YTO AHAJIEKTU3MBI HA YPOBHE
rpaMMaTUKd Ha PYCCKHMH A3BIK IEpeBeleHbl He Oblmu. B BHAy ocoOeHHOCTEH
PYCCKOrO S3bIKa 3KBUBAJICHT aHIVIMMCKOTO TPAMMATUYECKOTO MPOCTOPEUYUS B HEM
OTCYTCTBYET. [ paMmaTHYeCKue 0COOEHHOCTH AHAJIIEKTOB Ha aHTIIMMCKOM SI3BIKE HE
MOTYT OBITh NIEPEAAHBI HA PYCCKHM, T.K. A3bIKM — pa3Hble. [loaToMy, HECMOTps Ha
OOJIbIIIOE KOJWYECTBO AWAIEKTU3MOB B TEKCTE Ha ypoBHe rpammaruku, K.U.
UyKOBCKH MEPEBOIUT UX CTaHAAPTHBIM HOPMATUBHBIM SI3bIKOM.

N3 paccMOTPEHHBIX BhIIIE IPUMEPOB U MPEACTABIECHHBIX BapUaHTaX HMX
MepeBo/ia, BUAHO, YTO JIEKCMYECKHME [HAJIECKTH3MBl Ha AHTJIMACKOM S3BIKE Ha
PYCCKUI S3BIK MEPEBENEHBI HE OBLIM, T.K., €CIM Obl aBTOP MCIIOIB30BAT PYCCKHE
SKBUBAJICHTHI, TO MPOU3BEACHUE ObUIO OBl HATIOJHEHO PYCCKUMH JHATICKTU3MAMHU
¥ IproOpesio Ob COBEPUIEHHO IPYTYIO OKPACKY.

Ho nns Toro, 4roObl MOKa3aTh, YTO TJIABHBIE TI'e€POH TPOU3BEIECHHUS —
MPOCThIE TMPOBUHLMAIBHBIE JIIOAU, Ybs peub Aayneka oT crtanaapra, K.UykoBckuii
BBOJIUT Pa3roBOpHbBIE (POPMBI U OOJIBIIIOE KOTHMYECTBO YACTHII.

Hamnpumep, B TEKCTE NEpEBOIA UCTIONB30BAHbI, & WHOT/Ia 100aBJIEHBI TaKHE

CJIOBA, KaK: OMH 4epT, HE OILIONIal, KaBapJlaK, HM Ha TPOII HE BEPIO U T. 1.

3.3 IlepeBon adpoamepukanckoil peun B pomane J. Yonkep "IlBer

nyprypssiid” ("The Color Purple")

IlenTpanbHOM OCOOEHHOCTBIO SI3bIKA pOMaHa SIBIISIETCS HCIIOJIB30BaHUE
AAVE. lurepecHO OTMETHTH IOAXOA IepeBoAuMka M. 3aBbaoBOM mpH
nepesoge npousseneHns. Ilockonsky AAVE mmeer cBon npaBuia, NONBITKA
NIEPEBECTH JIOCJIOBHO coO37aja Obl HENpPaBUJIBHOE BICYATICHUE H3JIUIIHEN

HErpaMOTHOCTH W  HCBJIAJACHHMA OCHOBHBIMU HOpMaMH  s3bIKa, II03TOMY

44



=i

\
A

il

N
\

\-i

-

\

=f

4

\

4

-

IEPEBOYMIIa OTKa3ajlach MCKaTh (DYHKIMOHAIBHBIM aHAJNOr Ui JUAJEKTa B
T10J1b3Y BBIOOPOYHOTO MCTOIb30BAaHUSI HEKOTOPBIX YEPT K0KHOPYCCKUX TUATIEKTOB.
DT0 MO3BOJSIET CAeaTh TEKCT YAOOHBIM Ui YTEHUS, HE Meperpyxas BHUMAaHHS
yuTaTens. CraenoBarenbHO, TAKOM CTPATErMM MOXKHO CIIEOBaTh Ha MPOTSHKEHUU
BCEM KHUTH, YTO CO3JACT BII€YATJIEHUE LEIOCTHOCTH PEUYM NaXe MPU YCIOBUHU €&
U3MEHEHHs C H3MEHEHHEM JIMYHOCTM TreponHd. Ho Takoil momxom wmmeer u
HEJOCTATKU: IUAJIEKThl U TOBOPHI BBI3BIBAIOT YETKHE aCCOLUALIMU C MECTHOCTHIO U
€€ JKUTEIIMHU, CTEPEOTUIIaMH, C HUMHU CBSI3aHHBIMHU. TO €CTh B CO3HAHWUU YHUTATESA
oOpa3 HocuTeNns AuanekTa Oyner “HaknaaelBaThCA Ha 00pa3 repOMHU pOMaHa,
9TO CMEIICHUE UCTIOPTUT WM, KAK MUHUMYM, U3MEHHT BIIEYATICHHUE OT POMaHa.

donernyeckne ocobeHHOCTM AAVE 4acTo He HaXxomiT OTpPaKCHHS B
OpPUTHHAIBHOM TEKCTE: NPAKTUYECKH OTCYTCTBYET rpauueckoe OTOoOpa’keHHue
W3MEHEHHOTO 3BYYaHMs TJIACHBIX  3BYKOB, (oHeTHYeckne H3MEHEHHS,
MIPOUCXOJISIIIAE C COTJACHBIMHU, 3aTParuBalOT KOHEYHBIE 3BYKH, 4TO Haubolee
XapaKTepHO MOKa3aHO B CIEAYIOIUX IIPUMEPaAX:

“She ast me bout the first one”. — «Ona cripocuna MeHs npo nepporoy [61].

“Kilt it out there in the woods. Kill this one too, if he can” — «Y0un tam B

necy. Y oHTOBO yOBET, KoNu momyuunay [43].

“My mama dead. She die screaming and cussing. She scream at me. She
cuss at me. I'm big. I can't move fast enough. By time I git back from the well, the
water be warm. By time I git the tray ready the food be cold. By time I git all the
children ready for school it be dinner time. He don't say nothing. He set there by
the bed holding her hand an cryin, talking bout don't leave me, don't go... Whose

it is? I say God's. I don't know no other man or what else to say” [61].

«Mama nomepna. OHa Kak IoMupaila Kpudaja U pyraimaca. Ha mens
KpuJaja M pyramacs Toxe Ha MeHs. Sl HOHue mioke Tonctas. Jlaxke He mory
OBICTpO X0aUTh. [loka AOWIY ¢ KOJOAIY 10 AOMA, BOAA B BEIPE YK€ COTPEBIIH.
IToka HaKpbIBaIO Ha CTOJI, €1a yKe NpocTeiBIIN. [Ioka aerelt B mkomy cobepy, yxke

obenatp nopa. On HuueBo He roBapui. Cen y €MHON KpOBaTH, NEPKHUT 33 PYKY
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IIa9uT ¥ roBopHT: He ymupaii, He Gpocail mMens, He ymupaii. Yeii? 51 rosapio:

Boxuii. He 3Hato, 4eBo eIie cka3aTh 1 HUKAKUX JPYTHX MYLIHH HE 3HAIOM [43].

“ He beat me today cause he say I winked at a boy in church. I may have got
somethin’ in my eye but I didn’t wink. Idon’t even look at mens. That’s the truth.
I look at women, tho, cuse I'm not scared of them. Maybe cause my mama cuss
me you think I kept mad at her. But I ain’t. I felt sorry for mama. Trying to believe
his story kilt her” [61].

«CerofHs OH MeHsA MOKOJNOTWI, CKas3ajl, YTO s IAPHUIIKE B IEPKBE
noaMurayna. Moxers, y MeHs ObUIO 4€BO B IMIa3 IOMABIIH, HO S M HE JyMaia
HUKOMY MHTaTh. I BooOIe Ha MymmH He IKy. Bor eit Bory. S cMotpro Ha
KCHIIMH, TIOTOMY KaK MHE UX HE CTpalmrHO. MOXET ThI AYMaET, eKeIM MaMOYKa Ha
MEHs KpuJana, Tak s cepxycst Ha Hee? Heee, HuuyTs. MHe Tak ee GbLIO kajko,

TaK >kanko. OHa Bce CUnyach IOBEPHTH B €BOHBIC BPAKH, BOT M IOMEPIIay [43].

3.4 TlepeBon adpoameprkaHckoil peun B mpousseaenud J. A. 1o «3010T0ii

KYK»

Wmsa Dprapa Anana Ilo crao W3BECTHO PYCCKMM YMTATENISAM TOJIBKO B
cepenure 40-x romoB XIX Beka. IIpuuuH HENOCTATOYHOH OCBEIOMIEHHOCTH
PYCCKHX 4YHMTaTelNed ObLIO HEMano, ¥ CPElH HUX HE MOCIENHIOI POJb HIpan
"A3bIKOBOM Oapbep". I109TOMy HEyAMBHTENBHO, YTO TEPBHIA PYCCKHMIA IIEPEBO
pacckaza Onrapa Ilo "3omoToit xyk" ObUI CIOeNaH He ¢ aHTIMHCKOTO, a ¢
panmysckoro sseika. C  mHawama 1850-ro roja mepeBo;Bl  PaccKasos,
BBIIIOJIHEHHBIC AHOHHMHBIMHM MEPEBOJYMKAMU, HAYHMHAIOT YacTO MeYaTaThbCs Ha
CTpaHMLAX PYCCKHX )XypHaloB. B pacckasze "3010ToH XyK" 0HO U3 [NIaBHBIX MECT
3aHMMAaeT TaK HasbiBaeMmas '"lIomaHas peup" (B JAHHOM Cilydae HErpa-clyTu
IOnwurepa), He 3HAIOLIETO TUTEPATYPHOTO A3BIKA.

B TexcTe BbISABIEHBI IPaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH a(hpOoaMEPHKAHCKOTO
A3bIKA, KOTOPBIE, KaK M JICKCHYECKHE, 00A3aTENILHO JOJKHBI OBITh OTPa’KCHBI B

INEPEBOAHOM TEKCTE:
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e  ['marojpHas mapagurMa BEIPABHUBAETCA 110 IEPBOMY JIUILY
€JMHCTBEHHOTO YMCJIa WX 110 TPEThEMY JIUILY €AMHCTBEHHOTI'O YHCA, YTO
MIPUBOJIUT K HAPYILIECHUIO COTTIACOBAHMS B UUCIIE MEXK/Y CYILECTBUTEIbHEIM/
MECTOMMEHHUEM U IJ1arojoM, Hampumep: I goes, we was, he tink.

e "lis"— dopma TpeThero auIa €IMHCTBEHHOTO YHCa I1arojia to be
ynotpebmsercs BMecTo "I am" nnn nake "I shall".

e  OrtpunarenbHas popmMa ain't UCHOJIB3YETCS B KAUECTBE
YHHBEPCATLHON OTPULIATENBHON (POPMBI UL JTFOOOTO BCIIOMOTaTENLHOIO TJIaroia.

e  BcrnomoraTenbHBIN TIIAT0JI OITycKaeTcs B popmax nepdexra,
nanpumep: I done pass fibe big limb.

e  Omyckaetcs noanexaniee: "Was only funning any how".

e  Vmotpebusercs ocobas, apxanyHas (popma NpU4acThs € IPEIJIOroM
"a" B kauecTBe npuctaBku: "l keep a tellin".

e  Hcnonssyercs apoitoe otpunanue: "I don't tink noffin bout it".

e  Mecronmennas ¢popma "him" ucrons3yercs BMecto "his" nnm "he".

e  JIuunoe MecTomMeHue "he" UCTOB3yeTCsl BMECTO MPUTSKATEIHBHOTO
mectoumeHnus "his".

e IlpunaratenpHOE UCTIONB3YETCS BMECTO Hapeuus: "good" BMeCTo
"well".

IIpu nepemaun AAVE, nmepeBom4YMKy HE BCEraa ynaBalloCh COXPAaHHUTh
BECh KOJIOPUT M dKcrpeccuBHOCTh. Yacto AAVE mepenaBancs ¢ IOMOIIBIO
HEHOPMATHUBHON WM CTUIMCTHYECKH CHIJKEHHOW JIEKCHMKM PYCCKOTO s3BIKa.
3a4acTyi0 TEpEeBOJYMK TIOJNB30BAICA METOJOM KOMIIEHCAlMH, IIEPEeBOIUII
PAaBWIBHYIO AHTJHMHCKYI0 peYb CTHJIMCTHYECKH CHIDKEHHBIM BAapHMaHTOM Ha
pycckoMm si3bike. Hekoropele Qonernueckue ocobennoctn AAVE ne Obuin
oTpaxxeHbl B mepeBojie. Haubonee dacTblii INpUEM, KOTOPBIA HCIOJIB30Bal
nepeBoquuKk — 93T0 nepeBof AAVE CTUIMCTHYECKM CHM)KEHHOM JIEKCHUKOMN
PYCCKOTO s3blKa, B HEKOTOPBIX CIydasx Obula IONBITKA [OJ00paTh PYCCKHN

OKBHBAJICHT. PaCCMOTpI/IM HECKOJIBKO ITIPUMCPOB:
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1) "Dey ain't no tin in him, Massa Will, I keep a tellin on you, de bug is a
goole bug, solid, ebery bit of him, inside and all, sep him wing - neber feel half so

hebby a bug in my life." [48]

"I'me xe Tam omoBO, Macca Bumi, mnocmymaiite-ka MeHs, XyK Bechb
30JI0TOM, YHMCTOE 30J0TO, BHYTPH M CHApYXH; TOJBKO BOT IISTHA HAa CIIMHKE.

Taxoro TsKenoro >xyka s B )KU3HM He Bujen" [32].

2) "Why, to speak de troof,massa, him not so berry well as mought be" [48]

"I1o yecTH roBops, macca, oH He310poB" [32].

3) "Dar! dat's 1t! - him neber plain of notin - but him berry sick for all dat."
[48]

"B Tom-To 1 mryka! Hu Ha 4to oH He xanyercs. Ho oH ouens 6onen" [32].

4) " No, dat he ain't! - he ain't find nowhar - dat's just whar de shoe pinch -

my mind 1s got to be berry hebby bout poor Massa Will." [48]

"I'ne Tam nexut! Ero u ¢ cobakamu He goronums! B Tom-to u rope! Ox,

O0osmt y MeHs ayma! bennsiii Mot macca Buin!.." [32]

5) "Why, massa, taint worf while for to git mad bout de matter - Massa
Will say noffin at all ain't de matter wid him - but den what make him go looking
dis here way, wid he head down and he soldiers up, and asa white as a goose? And

den he keep a syphone all de time." [48]

"Brl He cepuaiiTe, Macca. He 3Har0, 4TO ¢ HUM CTPACIOCH. A s BOT CIIpOINy
Bac, ouemMy Macca Buiut XoauT BeCh JIEHb, YCTABUBIINCH B 3€MIIIO, @ CaM OEJIbIi,
Kak rycb? M nmouemy oH Bce BpeMms cuntaer?" [32]

6) "Keeps a syphone wid de figurs on de slate - de queerest figgurs I ebber
did see. Ise gittin to be skeered, I tell you. Hab for to keep mighty tight eye pon
him noovers. Todder day he gib me slip fore de sun up and was gone de whole ob

de blessed day. I had a big stick ready cut for to gib him d-d good beating when he
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did come - but Ise sich a fool dat I hadn't re heart arter all - he look so berry
poorly." [48]

"Cunraer na 1udphl nUIIET, TaKUX YYAHBIX 1MQP s OTPOAY HE BHIAL.
Crpax 3a mero 6eper. CMoTpro 3a HHUM B 00a, ria3z He CIyckarl. A Buyepa
IPOBOPOHUJI, OH yOeXaj, CONHIE elle HE BCTABaNo, M MPONajal 10 HOYH. S
BBIPE3aJI TOJCTYIO TAIKy, XOTEI OTJIYNHUTH €ro, KOTAa OH NPHIET, N NOXKaJell,

CTapbIi AypaK, Y’k OYeHb OH IPYCTHBIN BepHyJica..." [32]

7) "No, massa, dey ain't been noffin onpleasant since den - 't was fore den

I'm feared - 't was de berry day you was dare." [48]

"[locne Toro, kak BBl TNPUXOAMIM, MAacca, HHYEr0 TAKOTO He
NPUKIIIOYANock. A BOT [0 TOr0 NpPHUKIIYMIOCE. B TOT caMblii  neHs
IpUKIrounioce” [32].

8) "Claws enuff, massa, and mouff too. I nebber did see sich a d-d bug - he
kick and he bite ebery ting what cum near him. Massa Will cotch him fuss, but had
for to let him go gin mighty quick, I tell you - den was de time he must ha got de
bite. I didn't like de look ob de bug mouff, myself, no how, so I wouldn't take hold
ob him wid my finger, but I cotch him wid a piece ob paper dat I found. I rap him
up in de paper and stuff piece ob it in he mouff - dat was de day." [48]

" Bor-BoT, Macca, oueHb 0OJbBIIAS MACTb, ¥ KOITH TOXE 3710poBEIe. B
KU3HW HE BUJEJ TAKOTO KyKa, ObET HOraMu, KaK JIOIAa/b, H KyCaeT BCE, UTO eMy
nonseprercs. Macca Buiun cxsaTuin ero, 1a 1 BRIPOHWI, BOT TOT/IA YK, HABEPHO U
YKYCHI €ro. A MHE MOpJa 3TOTO KyKa He TOHPAaBHIACk, M S CPA3y PEUId -
TOJIBIMA pyKaMH OpaTh €ro Hu 3a 4To He cTaHy. IToaHsn s KIouok Gymarw, ma B
Oymary u 3aBepHyI €ro, a Kpaii GyMaru B 1acThb €My CYHyI, BOT, 4TO g caemnain!"
[32]

9) "I don't tink noffin about it — I nose it. What make him dream bout de
goole so much, if 'taint cause he bit by de goole-bug? Ise heerd bout dem goole-

bugs fore dis." [48]
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"Huuero s He Aymar0 — TOYHO BaM roBopro. Ecimm Okl ero He yKycui
30JI0TOH JXYK, Pa3Be€ €My CHHIIOCH OBl 3070TO? Sl MHOTO KOE-4ero CIbIXasl Ipo
TaKuX 30JI0THIX )XyKOB" [32].

10) "Is de lef eye of de skull pon de same side as de lef hand of de skull,
too? - cause de skull aint got not a bit ob a hand at all — nebber mind! I got de lef
eye now - here the lef eye!what mus do wid it?" [48]

"JIeBBI I'71a3 y Yepena ¢ TOM CTOPOHBI, YTO U pyka y uyepena? Ho y uepena
HET JIEBOU pyKH. UTO X, Ha HET U cyja HeT! BoT s Hawmen neBsii ria3. Yto MHe ¢
HUM aenats?" [32]

11) "Why 'taint noffin but a scull — somebody bin lef him head up de tree,
and de crows done gobble ebery bit ob de meat off." [48]

"Jla Hu4ero, npocTo yepen. KTo-1o 3a0b11 CBOIO TOJIOBY 3/1eCh Ha IEpEBE, U
BOPOHBI CKJIeBaNU Bce Msico” [32].

12) "Soon be to de eend, massa, — 0-0-0-0-oh! Lor-gol-a-marcy! What is
dis here pon de tree?" [48]

"He coBceM Ha koHIIE, Macca... On-oii-oi! 'ocmogu boxe moit! Uto sto
3aech Ha aepese?" [32]

13) "Why I mean de bug. 'T is very hebby bug. Spose I drop him down
fuss, and den de limb won't break wid just de weight ob one nigger." [48]

"4 mpo xyka. XKyk odeHb, oueHb Tsxenbld. Ecnu s Opoury ero BHM3, s
JlyMaro, OJIHOTO CTaporo Herpa 3TOT CyK Bouiaepxker” [32].

14) "Yes, massa, him dead as de door-nail - done up for sartain - done
departed dis here life." [48]

"Ila, Macca, MepTBasi, TOTOBa JIs Toro ceera" [32].

15) "What de matter now, massa? Always want for raise fuss wid old
nigger. Was only funnin anyhow. Me feered de bug! What I keer for de bug?" [48]

"CoBceM HM K 4YeMy IUyMeTb, Macca - ckasan lOmurep BuuaHO
NPUCTEDKEHHBIM W CTaBMIMH Oosiee croBopueBbIM! - 4yTo s, OOHOCH Kyka?

[Togymaens, xyk!" [32]
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3AKJIIOYEHUE

Ha ceromnsmmmii neHp adpoaMepuKaHCKUI OHANEKT aHTIMHCKOTO S3BIKA
3aHMMAET OOMBLIOE MECTO B KJIACCHYECKOW M COBPEMEHHOH aMEPHKAaHCKOi
mareparype. IIpobiema ero anexBaTHO# mepenadyu B MepeBOie HA PYCCKHUI A3BIK
OCTaeTcs aKTyanbHOH. IIpu 3TOM B mponecce uccienoBanus 6bIIO 3aMEYEHO, YTO
POCCHHCKHE NEPEBOIYMKH CHIIBHO HPOJABHHYINCH B PEIIEHMH 3TOH HPOGIEMBL.
CoBpeMeHHbIe TIEPEBOIBI OTIIMIAIOTCS GOJIEE BRICOKAM KA4ECTBOM, YeM IIEPEBOIBI,
CIICIIAaHHBIC TalaHTIMBBIMUA COBCTCKAMH IHCATEeISIMH M [EPEBOJYMKAMH, He
00J1a1aBIIMMHU TEOPETHIECKUMHU 3HAHUSAMH, JOCTYITHEIMH HAM CErO/IHA.

Ienbio Hamero wWcCCneNoBaHUSA ObIO BBISIBUTH OCHOBHBIE IIPHEMBI U
CIIOCOOBI TepeBoaa ahpoaMepHKaHCKOM peur Ha PYCCKMIl A3BIK JUIA JOCTHKCHUS
HauOONBIIEN aIeKBATHOCTH B mepeBoje. Kak BBIICHHIOCH, OCHOBHBIMH
CI0CO0aMH, MPUMEHSABINMMHUCS IIPH TEPEBOJE, OBUIH HAMEPEHHOE HCKAKEHHE
rpaMMaTHKH PYCCKOTO s3bIKa (arpaMMaTHYHAs PeYb) U UCIIOJIB30BAHUE GOJIBIIOTO
KOJIMYECTBA MPOCTOPEYHOH Nekcuku. K mpuemam nepenaun adpoaMepuKaHCKOi
peun  OTHOCATCA:  omymieHWe  (0TKa3  OT  Tepefaud  0coOeHHOCTel
a(ppoaMepUKaHCKOH peyH), KOMIIEHCAUs (HAIPMMED, 3aMeHa IPAMMATHIECKHX H
(ponermuecknx  ocobenHocTell  adpoamepukaHckoi  peun IIPOCTOPEYHBIMHU
CJIOBAMH U BBIPAKEHUAMH, YIIPOIIECHHBIM CUHTAKCHCOM), TPAHCKPHUIILHS (IIOMBITKA
BOCCO3/1aTh (POHETHYECKHE OCOOEHHOCTH HEKOTOPHIX clioB AAVE, Hampumep,
Macca — MUCTep) ¥ KOMMEHTapHii (IIOSICHEHHE 3HAYEHHUS TPY/THOY3HABAEMbIX H3-3a
(poHETHUECKHX HCKAKEHHUI CITOB B CHOCKAX).

B 1epBoii rnaBe HAEro MCCIENOBaHHS ObLIO PACCMOTPEHO HECKOIBLKO
ONpeNICICHUI [IHANEKTa, €T0 O0COOEHHOCTH, DYHKIMM, KIacCH(BHKAIMS, a TakKe
CIIOCOOBI M NPHEMbI €T0 MEPEaun HpH nepeBoje. Bo BTOpOH MblI mpencTaBumm
0COOEHHOCTH ahpPOAMEPUKAHCKOTO JIHAIEKTA, BBIACHWIM, YTO BONPOC O €ro
IIPOUCXOXKJCHUH /10 CHUX IIOpP OCTAETCs CIOPHBIM, 4 €ro A3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH
HOCST CUCTEMHbIN XapakTep. B TpeTsei ri1aBe npeacTaBiieHbl OCHOBHBIE CIIOCOOBI

M HpHeMbl appOaMEPUKAHCKOTO AManekta. B pesynsrate aHanmsa nepeBosioB
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YCTBIPEX HpOI/ISBe,Z[eHI/II\/'I, MBI MPHUIIITA K CICAYIOIUUM BBIBOZAM: 00a crocofa
nepeaayn OUajicKToOB, a UMEHHO — JUAJIEKTU3MAaMHU U IIPOCTOpEYNEM, HAIILJIU CBOE
OTPaXCHHUE B HCCICAYEMBIX IepeBogax. HpI/I 9TOM HauOoJbIIHe IoTepu

TIpETepreny MepeBo/bl Ha  (OHONOrHIECKOM ypoBHe. OCHOBHEIM IIPHEMOM

nepesoga AAVE sBnsercs komneHcanus.
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